luc

he expressed himself with —, dilucide rem expli-
cavit).

" Lueifer, n. 1, the morning star, Lucifer,
t Phospiorus,  f Bous; 2, = Satan, Lucifer
(iecl).

Cuel, w forduna, fors, sors, casus, -is; good
-, forticee secundu, res secundae ; bad —=, adversa
Jortun t, res adversue ; good — to it ! bene vertat !
lacky, adj. feliz, fortunatus, foustus, auspica-
tus. Adv. feliciter, ex animi sententid, auspicato.

luere, n. lucrum (= gain), quaestus, -is (= ac-
quivement); for —-'s sake, lucri caus(syi. lucra-
bive, adj. lucrosus, quaestwosus. :

- Iucubration, n. lucubratio.

ludicrous, adj. (de)yridiculus, pervidiculus,
ridendus, deridendus. Adv. (per)ridicule. Tadi-
crousness, n. stultitia, insulsitas (= folly), or
by adj.

lug, v.tr. trahéve, vehire. luggage, n.
impedimenta, -orum, n.; the — (collectively),
vasa, -orum, . sarcinee (= the knapsacks,
c¢te., of the individual soldiers).

- lugubrious, adj. lugubris (mostly poet.,
belonging to wmourning), flebilis, maestus, tristis
(= sad) ; see SAD. Adv. *lugubre, 1 lugubriter,
Jlebiliter, maeste ; see SADLY.

~lukewarym, adj. tepidus (lit. and fig.); =
indifferent, langwidus, frigidus, lentus, TEMASSUS,
neglegens (neglig-).  Adv. languide, frigide, lente,
remisse, neglegenter (neglig-). lukewarmness,
n. tepor (lit.), languor, or by adj.

lull, I. v.tr. sedore (e.g. ventos, insolentiam,
ete.); to — to sleep, sopire, + sommum suadire.

IL v.intr., the wind —s, vent vis cadit, venti se-
dantur. XIL n. use verb. lullaby, n. contus,
+is, or verb lallare (= to sing a —, Pers.).

lumber, n. scruta, -orwm.

luminous, adj. luminosus (= having light),
lucidus (= giving light) ; — narration, narratio
lucida or perspicus or apertw or dilucide ; the
thoughts of, etc., are not —, sententice alejs
lucem  desiderant.” Adv. (di)lucide, perspicue,
aperte,  plane, comb. aperte atque  dilucide,
dilucide et perspicue. luminary, n. 1, lit.
sol, -is, m., lung (=sun, moon, éte.); 2, fig.

Tumen,.

lump, n. massa, glacha (gleba).
adj. nebes, stupidus (= stupid).
glebosus (Plin.).

lunar, adj. lunaris (with cursus, coTRU,
ete.); a - year, annus lunaris. lunatie, adj.
lunaticus (very late); see MaD, MADMAN.

luneh, n. prandium.

lung, n. pulmo ; -—s, pulmones.

lunge, n. and v.tr. see Sras.

lupine, n. lupinus, lupinum.

lurch, I. n. 1, see Rorr; 2, to leave in
the —, deserire; see Amanpon, IIL, v.intr:
see RoLL. . '
- lure, I n. =decoy-bird, or fig. illecebra.
XX, v.tr. allicire, illicire, pellicsre,

lurid, adj. obscurus, caliginosus (luridus
= pale yellow, ghastly).

lurk, v.intr. latire, latitare (intensive of
latere). »

luscious, adj. (prae)dulcis.
ness, n. dulcedo,

- lust, L. n. libido (lub-), cupiditas. IL v.tr.
to — after, concupiscére (= to desire -earnestly).
lusty, adj. .= full of vigour, valens; validus;
vegetus ;. = large and stout, robustus; to be -
;n%u@'e. Adv, valide, lustiness, n. wvigor,
0bur, . -

lumpish,
lumpy, adj.

luscious-
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tustration, n. lustratio (= a purifying, e.g.
municipiorwm). lustral, adj. lustralis.

lustre, n. 1, nitor, Sulgor, splendor; to
throw a = on, splendorum addére alci; 2, =
space of five years, lustrum. lustrous,
adj. splendidus, splendens, clorus, lucidus ; seo
Bricur.

lute, n. lyra, +barbitos, m. and f. (only nom.,
voe. and aceus.), fides, -tum, f. pl., cithara,
testudo.

luxuriant, adj. loeius, luvuricsus. Adv.
laete.  luxuriate, v.intr. lueuriore. lusn-
rious, adj. luzuriosus, sumptuosus, mollis,
delicatus, loutus (lot-). ~ Adv. luzuriose, delicate,
molliter.  luxary, n. luwus, -is, luguric or
luawries, loutitio, apparatus, «is, delicice.

lye, n. lizivie (Plin.).

lynx, n. lynz. lynx-eyed, adj. lynceus.

lyre, n. lyra, cithara, fides, -iwm, f. pl.,
testudo, barbitos, m. and f. (only nom., voe, and
accus.). lyrical, adj. lyricus. lyrist, n.
lyricen, citharista, m.

M.

macaroon, n. placento (= cake).

mace, n. fusces, -ium, m. mace-bearer,
n. lictor. -

macerate, v.tr. macerare (e.g. flax, fish)
(Plin.). maceration, n. maceratio (of flax,
fish).

machination, n. = a secret, malicious de-
sign, maching, conwtus, -us, dolus ; to make —8,
consilie (con)eoquére ; to do a thing through
anyone’s —, alqo auctore fucére olqd. A~
chine, n. maching, machinatio, mochinament-
um (=machinery) ; compages, -is, f. (= frame-
work) ; the —, fabric of the human body, com-
puages corporis. maechinery, n. machinatio,
machinamenta, -orum, n., machinae.

mackerel, n. scomber.

mad, adj. 1, lit. insonus, vecors, JSuriosus,
demens, mente captus, +rabidus (usu. of animals),
plreneticus (phrenit-); 2, fig, insanus, vecors,
vesanus, furiosus, amens, demens. Adv. insane,
Juriose, rabide, dementer. madecap, n. homo
or juvenis ingenio pracceps. madden, v.tr.
s mentem alienare ; 2, fig. exaceriare, exasperare,
incendére ; see BXCITE. madhouse, n. domus
publice qudi curantur insani. madman, n.
homo insanus, cte,; see MAD. madness, n. 1,
lit. insania, amentia, dementia, vecordic, furor,
rabics (esp. of animals); 2, fig. insania, amen-
tie, dementia, vecordia, furor, rabies.

madam, n. domina.

madder, n. rubic (Plin.).

magazine, n. 1, = store, granary, horreun,
receptaculum ales rei (= repository for cors,
goods, ete.), armamentarium (for arms); 2, =
pamphlet, acta, -orum ; see JOURNAL.

maggot, n. wvermis, -ts, m., wermiculus.
maggoty, adj. verminosus (Plin.).

magi, n. magi. magic, L n. ars magic,
ormagies (Plin).  IT, adj. 1, magicus; 9, tig.
by mirus (e.g. a — power, mirg quaedam vis);
see also JUGGLERY.

- magistraey, n. magistrotus, -is. magis-
trate, n. magistratus, -us. - magisterial,
adj. ad magistratum pertinens ; in his — capacity,
quippe qui magistratus erat,
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magnanimity, n. see GENEROSITY. MAZ-
nanimous, adj. see GENEROUS.

magnet, n. (lapis) magnes, -6tis, m. Mag-
netic, magnetical, adj. magnesius (e.g.

magnesic saxa, Lucret.); — power, attrahendi
quae dicitur vis (in a lit. sense), mira quaedam
vis (in a fig. sense). magnetism, n. * mag-
netisma (t.t., not class.).

magnificent, adj. magnificus (= splendid),
splendidus, comb, splendidus et magnificus ; prae-
clarus (= eminent through exterior and inward
qualities, excellent), comb. magnificus et prae-
clarus; loutus (lot-) (of banquets); sumptuosus
(= expeusive); amplus (e.g. amplissimae divitiae).
Adv..magnifice, splendide, praeclare, laute, sumpt-
uose, cmple. Magnificenee, n. magnificentia,
splendor (= outward splendour, also inward
excelleney) ; res magnifica, splendida (= a splen-
did thing); cultus, -is (as regards dress and
costly household utensils) ; lawtitic (lot-) (of an
expensive mode of living); apparatus, -iis (=
preparations). magnifier, n. = one who
magnifies, laudator (in gen.), fem. laudatriz;
also simply by verbs, to be the — of any-
thing, loudare algd, praedicare alqd or de algd re.
magnify, v.tr. augere (lit., e.g. the number of
praetors, numerum praetorum ; tig. to represent a
thing greater than it is, in this sense comb. am-
plificare et augére), amplificare (= to make greater
in extent, e.g. a town, urbem ; the property, rem
Jamiliarem ; then fig. = by our actions to make
a thing appear greater than it is); (verbis) exag-
gerare (= to make in words much of a thing, e.g.
a kindness) ; verbis augere, in majus (verbis) extol-
lére (=to impair the truth by exaggeration) ; in
Jalsum augére (= to exaggerate falsely); in majus
accipére (=to take a thing in a greater light
than one ought). magniloquence, n. magy-
niloquentia.  magnitude, n. magnitudo (in
gen., both lit. and fig.), amplitudo (= great ex-
tent, also fig. = importance of anything and
high authority of a person), ambitus, -is, spa-
tium (= circumference, extent of a thing in gen.).

magpie, n. pica.
mahometan, n. and adj. * Muhamedanus.

maid, n. 1, an unmarried woman, see
GIrL; 2, = servant, ancille, fomula. MAi-
den, maidenly, adj. virgineus (= pertaining
to virgins), wirginalis (= peculiar, natural to
virgins, e.g. bashfulness, verecundia). maiden-
hood, n. virginitas. maid-servant, n. see
Ma1p, 2. .

mail, n. 1, armour, lorice, thoraz, -acis, n. ;
2, a letter-bag, folliculus { = bag) with de-
seriptive epithet (e.g. ad lit(Yeres perferendas);
= the letters themselves, lif(t)erce. mail-
eoach, n. raede (r(h)eda) cursualis publica.
mailed, adj. loricatus.

maim, n. jm'zwilare, truncare ; see INJURE.
maimed, adj. mancus, iruncus.

main, I. adj. primus, princeps; see CHIEF,
PRINCIPAL, GREAT; ( = the greater part), pars
prima (= first part), caput (= chief point); his
— intention is, id maxime (preecipue) sequitur
or agit or spectat; -— point, summa (se. res),
res magni momenti or magni discriminis, caput
algjs vei or summa ; the — question is, id man-
ime quaeritur, quaeritur de, ete. (in a meta-
physical question), agitur de algd re, cardo alejs
rei (= hinge) ; to give, state only the — points
of anything, summatim alqd expondre; summas
tantummodo attingére; to review briefly the -
points, per capite decurrére; to stray, wander
from the -— question, o proposito aberrare or
declinare ; to return to the — point, ad proposis
tum reverti or redive, ad rem redive, prae ceteris
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alqd agére or specture; — road, via; — object,
finis; to make anything one’s — object, omnic
ad algd referve or revocare ; his — object is, id
potissimum spectat or sequitwr ; in the —, si veram
rei rationem exigis, vere (=in reality). Adv.
praecipue; see PRINCIPALLY, UNCOMMONLY. II.
n. 1, = the great sea, altum ; see OCEAN; 2, =
the main-land, (terre) continens. main-land,
n. terra (continens). main-mast, n. malus.
main-sail, n. velum.

maintain, v.tr. 1, sustinére, sustentare (e.g.
the world, health), through anything, alqd re;
(con)servare (= to preserve, e.g. one’s property,
rem fumilicrem conservare; then = to save);
tueri (= to see that anything is in a good condi-
tion), comb. tueri et conservare; alére (by care
and nursing), comb. alére et sustentare, sustentare
et alére; to — one’s physical strength, valetudi-
nem tueri; 2, = tokeep in the necessaries of life,
sustinére, sustentare, alére; 3, =not to lose or
surrender, tenére, retinere, obtingre, (con)servare ;
4, = to — an argument, contendére,. confirmare;
see AssErRT. maintainable, adj. munitus,
JSirmatus (= fortitied), firmas (= firm, durable, lit.
and fig. =not easy to be overthrown), stabilis
(= stable, fig. = unalterable), comb. stabilis et
Jirmus (e.g. a ship), perennis (= what does not
easily go bad, e.g. fruit). maintainer, n.
(con)servator, sulutis wuctor (= one who restores,
saves), vindex (= one who claims), or by verbs.
maintenance, n. 1, victus, -is (= food for the
necessary support of the body), alimente, -orum
(=food in gen. ; then in the meaning of the law,
what anyone subsists on, subsistence); to give
to anyone his —, alci victum or alimentum (often
in pl.) praebére; 2, = protection, continuance,
conservatio, tuitio (= the act), salus, -utis, f., in-
columitas (= the state of being preserved). ’

maize, n. fur.

majestie, adj. augustus, sanctus (= very re-
verend), magnificus (= splendid). Adv. auguste.
majesty, n. majestas (later of the Roman em-
peror) ; dignitas, numen (= high power, will, both
of God and man, e.g. of the emperor); sur-
rounded with —, augustus; to violate the —,
majestatem (of the people, populi; of the em-
peror, imperatoris) minuére or laedére ; your -— !
majestas tua ! (late).

major, I adj. 1, =greater in number, extent,
e.g.the — part, major (e.g. major pars) ; see MORE ;
2, in music (the — mode, opp. the minor mode),
modus major; 8, in logic, the — premiss, pro-
positio. II. n. 1, =a military rank, centurio,
praefectus ; optio(= assistant to and immediately
under the centurio) ; 2, in law = a person of full
age to manage his own concerns, sui juris, suae
potestatis (no longer under the parent’s control),
suae tutelae (not longer requiring to be repre-
sented in court by a guardian), sui potens (= one
who can do as he likes). major-domo, n. =
steward, qui res domesticas dispensat, dispensator,
majority, n. 1, = the greater number, major
pars, major numerus (both =a greater number
in comparison with another number), or plures
(= several), plurimi (=most); plerique (=alarge
number); the — of historical writers, plures
auctores; Serviug took care that the — did not
prevail, Servius curavit me plurimum plurimi
valerent ; — of votes, sententice longe plurimag
(of the senators, judges), suffragia longe plurima,
(of the citizens in the comitic); to have the
- of votes, vineére (of persons), valére (of a
motion, etc.), longe plurimum velére, maghis
suffragits or per suffrugio superore; to be ace
quitted by a great —-, sententiis fere omnibus ab-
solvi; the — rules, carries the victory, mojor
pars vincit; the — (in the senate) decided ia
favour of the same opinion, pars major in eons
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dem sententiam bat ; 2, = full age, aetes qud
swi juris algs fit; he entrusted him with the
government until the children should come to
their —, regnum ei commendavit quoad liberi in
swam tutelam pervenirent.

make, I, v.tr. 1, = to form, in the ordinary
An gen. fucére; = to accomplish, conjficire,
oflicére, perficére ; 2, = to ereate, creare (of God
and nature); made for, ad algd factus, alci rei or
wd algd netus, comb. alei ret or ad alqd natus foc-
tusque (0pp. as rvegards persons, ad alqd doctus or
institutus); aspotalmost made for an ambuscade,
loce insidids note; 3, in an arithmetical sense,
officére, or by esse, fiert; 4, 0 — by art, arte
imitart or efficére, algd fingére (=to invent); 5,=
to do, to perform, fucere, agére (ngére, the Greek
mpdrTeww, =to act without reference to the result);
= to choose anyone as one’s model, auctore uti
alyo ; the ambassadors — haste to get to Africa,
leguti in Africam maturantes veniunt ; he made
haste to get to Rome, Romam proficisci matura-
vit; 6,=to cause to have any quality (e.g.
wealith—s man proud), fucére, efficére, reddére algm
(with the accus.); fucére and efficire denoting
the producing of a certain condition in a thing,
whilst reddére implies a change of the previous
condition, e.g. to — anyone useless, algm in-
utilem facére, e.g. of a wound; to — anyone
better, algm meliorem reddére; to —- the people
from wild savages into gentle and civilised
beings, homines ex feris mites reddére or homines
feros mites reddére ; very often, however, the verb
“to —,” with its accus. of the predicate, must
be rendered in Latin by one verb; to — equal,
aequare, ete. (see under the adjs.); to — much, a
great deal ofa person, algm magni fucére (= to es-
teem), multum alei tribuére(==to think very highly
of anyone), algm colére (= to have great regard
for, to respect a person); not to — much regard
for, to — light of a person, algm parvi facére
(=totreat with indifference), algm contemnére (=
to despise); to — muech of a thing, alqd magni fo-
cere, existimare (= to value highly), alod in honore
habére (=10 honour) ; not to — much of a thing,
alyd neglegére (neglig-, = to disregard, neglect);
to — much, be cager for, ete., alejs rei esse appe-
tentissimum ; = to be fond of, algm carum habére ;
see FonD; 7, =to bring into any state, to consti-
tute, fucére, instituére (= to appoint to an office),
constituére (= to institute anyone as), creare (=
to create, to elect) algm (with accus., e.g. to —
anyone the heir, heredem alym fucére, instituére);
8, =to establish, e.g. to — friendship, con-
cilicre (e.g. amicitiam ; a wedding, nuptios;
pacem), facére (e.g. a treaty, foedus; pacem); to
-— harmony, peace, concordiam reconciliare ; he-
tween two, algm in graticm reconciliare cum
alqo ; to — quarrels, discordicm concitare (= to
cause discord); couswm jurgii inferre, jurgia
excitare (= to begin, excite quarrels); between
two, discordes reddére ; between the citizens,
discordiwm inducére in civitatem ; 9, = to settle,
in the phrase, to — one’s abode, in wlgm locum
migrare, in alium locum demigrare or {rans-
migrare, in algm locum immigrare (==to go to live
in, to remove to); see also Resiom, Live; 10,
= to raise to good fortune (e.g. he is made for
this world) ; to — a man, algm gratid et quctori-
tute sud sustentare (=to get anyone forward) ; alcjs
SJortunae auctorem esse ; 11, =to gain (e.g. to —
mouney of), see MoNgy, GAIN; 12, = to discover,
to — land, capére (e.g. insulam or ;pm‘lu?l) ; see
Lawp; ex alto inveli in portum, decurrére in
portwm ; 18, to — one’s way to, = to arrive at,
sce PENETRATE, ADVANCE; 14, = to convert,
alqd re uti (e.g. to — anything an instrument
of, ete.); 15, =to put into a snitable form
for use, to — a bed, lectum sternére; 1.6, =to com-
pose (e.g. to — verses), facire, scribére, see CoM-
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posg; 17, to — hay, fenwm secare, caedtre,
succidére ; 18, =to contribute (e.g. this argu.
ment —s nothing in his favour), magni (parvi,
ete.) momenti esse (=to matter); impers. it
—s nothing, nikil est ad rem ; 19, to — amends,
satisfucére alci de alqd re, algd ewpiare, algd (cumy
alyd re compensare ; 20, to — arrangerments, ()~
parare, comparare, proeparere, -adornwre. lyd,
Jucére, comb. parare et facdre, se comparare or
praeperare ad algd; 21, to — away with, =
to kill, interficére; see KinL, XL, n. = forma-
tion of the body, omwis membrorum ct totius
corporis figura, or simply corporis figura, cor-
poris conformatio et figura, in the connection of
a sentence also simply corpus; of strong —,
maximi corporis (of & man), of immensely strong
—, dmmend corporis magnitudine ;  see also
Suape. maker, n. in gen. qui fucit, ete., or
auctor (e.g. pacis), suasor (= adviser), factor, fabri
cator. making, n. fuctio, fubricatio, but better
use verb. malkeshift, makeweight, n.
ad tempus (e.g. of an edict, a decree, edictum
ad tempus propositum,).

maladjustment, n. incompositus (e.g. the
— of parts, partes incompositae).

maladministration, n. prave rerum ad-
ministratio.

malady, n. see ILLNESS.

malapert, n. petulans, procax, protervus,
parum verecundus (= not very discreet); see
Savcy.

malapropos, adv. intempestive.

malaria, n. aér pestilens, caelum grave et
pestilens.

malcontent, n. rerivm mutationis or rerum
novarum or rerwm evertendarum cupidus.

male, adj. virilis (only of man), mas, mascu-
lus, masculinus (Plin.) (both of man, but more
frequently of animals); the — sex, wirilis
sexus, -is.

malediction, n. ex(s)ecratio, dirae, -arum, f.
(=curses) ; see CURSE.

malefactor, n. homo maleficus (malif-) (=
perpetrator of a wicked act). maleficence, n.
malitia (= roguery), improbitas (= wickedness,
opp. probitas), malignilas (= malignity); see
Mavice. malefie, adj. maleficus (malif-), mali-
tiosus (=rognish, esp. in law proceedings), impro-
bus (= wicked, of persons, opp. probus), malignus
(=evil-disposed, jealous, of persons, opp. benign-
us). malevolent, adj. see Mavick, MALI-
crovs. malformation, n. quod informe est.
maliee, n. = envy, malignitas, invidic, male-
volentia (maliv-); = a wicked pleasure in try-
ing to do others harm, malitia (=roguery); =a
wicked act, scelus, -éris, n. malicious, adj.
malitiosus, malevolus (maliv-, = malevolent);
+tmalignus (never used in the sense of malicious,
only = ill-natured, ill-willed), invidus; = saucy,
procax. Adv. malitiose (not so strong as the
English). maliciousness, n. see Mavicm,
malign, I, adj. see MaLIcIoUs and UNFAYVOUR-
ABLE.  IL. V.tr. see SLANDEE. malignant,
adj. see Mavicious. maligmer, n. obiree-
tator. malignity, n. 1, malevolentic (malir-);
2, of a disease, vis morbi. malpracties. n.
see MispEED. maltreat, v.tr. male tractare;
see INJURE. maltreatment, n. see INJURY.

malversation, n. peculutus, -is.
mallard, n. anas (-dtis) mas or masculis.

malleability, n. by malleable, adj. quod
mallets extendi potest, lentus (= tough), ductilis
(Plin.).

mallet, n. 1, fistuce (for driving anything




mal

with force), pavicula (=a rammer), fustis (=a
club), malleus (= a hammer), pistillum (= a
pestle).

mallow, n. malve, malache, -es (Plin.).

paalt, n. hordewm aqud perfusum et sole tostum.
malt-liquor, n. see BEER.

mama, manmma, n. memmd.
mammal, n. animal.

mammon, n. divitiae,
RICHES.

man, I, n. homo (in gen.), vir (esp. = a brave
man) ; men, in a collective sense, homines,
genus humanum, hominuwm universum genus (=
the whole human race), mortales, ~iwm; a young
—, (homo) adulescens (adol-); quite a young —,
(homo) adulescentulus (adol-), juvenis ; very often
it is not expressed at all in Latin, especially with
adjs., and when it is contained as subject in the
verb, e.g. nany men, people, maulti ; there are men
who, ete., sunt qui, ete., non desunt qui, ete., in-
veniuntur or reperiuntwr qui, ete. (in all these
phrases use the indicative mood after qui, when
the class of men is clearly defined ; but the sub-
junctive mood when the class of men is de-
seribed in an indefinite sense, so as to require
a qualification ; there are men who will have it
that, ete., sunt qui dicant, i.e.who mean to say,
who seem to say, to think; but sunt qui dicunt
= there are men who assert, i.e. in a posi-
tive manner); no —, memo, nullus (=no one,
nobody); he is not a — (i.e. he is a brute),
homo non est, omnis humanitatis expers est ; this
— (referring to some name mentioned imme-
diately before, without laying any emphasis on
the word this), simply hic (but Aic vir, if with
emphasis); — by -—, every —, viritim (=to
every — individually, e.g. to distribute any-
thing, to grant, tribuére or dare); altogether,
everyone up to the very last —, universi, ad unum
omnes ; 8o much a —, or every — gets so much,
singuli quferunt with the accus. of the sum ; =
soldier, miles, -Ttis, m. ; his men, sui; our men,
nostri; men may also be expressed by exercitus,-is,
copiae, manus, -its ; newly recruited men, tirones ;
with commendation, vir; to march in a file
three men together, three abreast, triplict or-
dine incedére ; they marched thirty men abreast,
triginte, armatorum ordines ibant ; with — and
horse, viris equisque (i.e. with infantry and
cavalry); an army of ten thousand men, erer-
citus decem mil(l)ium ; a — from a country town,
a countryman, but a — of the right sort, rusti-
canus vir, sed plane vir (Cie.); show yourself a
—, virwm te praeste ; in chess, latro, latrunculus
(Sen.), miles ; in draughts, calculus ; — of money,
pecuniosus ; -— of the world, homo urbanus, or per-
politus ; merchant- —, navis (mercatoria), nwvis
rolunde; —-of-war, navis longa, navis rostrata,
quingueremis (= different kinds of Roman men-
of-war, in opp. to navis rotunda, = merchant- —).
I%, v.tr, 1, = to furnish with soldiers, navem or
classem militibus or propugnatoribus instruére or
complere ; to — sufficiently, navem or classem ar-
matis ornare ; to be sufficiently —ned, suum nu-
merwm habére. manful,adj. see MaNLY. man-
hood, n. 1, = adult age, pubertas (Plin.), aetas
adulta; to reach —, togam wvirilem sumére; 2,
= humanity, humane nature, humanites. man-
kind, n. homines, genus humanum. manly,
adj. 1, = belonging to men, virilis; 2, = brave,
virilis, fortis; see Brave. manliness, n.
virtus, -utis, f., animus virilis or fortis; see
Courace. mannikin, n. homuncio, omun-
culus, huwmullus. manservant, n. servus,
Jumulus. manslaughter, n. hominis caedes ;
guilty of —, by hominem caedére, interficére.
man-trap, n. stimulus (Ces.).

opes, -um; see
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manacle, I. n. manica,
catents.

manage, v.tr. = to conduct, tractare (=
to treat, handle), regére (lit. = to conduct, e.g.
dy 14 discipli regére), administrare (=
to have a thing under one’s hands), penfungi
algd re (= to discharge the duties of an office),
gerére (= to hold a public office, with reference to
the general conduct), praeesse alci rei (= to act as
presiding officer, to superintend the management
of affairs), procurare (= to act for an absent
person, e.g. anyone’s business, algjs negotic),
dispensare, manageable, adj. 1, = easy to
be used, habilis (opp. inhabilis), or transl. by
verbs; 2, = that may be made subservient to
one’s views, qui regi potest (both lit. and fig.),
tractabilis (fig., of persons), docilis, facilis (=
compliant); see FLEXIBLE. management,
n. = manner of carrying on, administratio, trac-
tatio (e.g. of the war), cura (care, e.g. of a family,
of a household, rei domesticae cura); the — of
anyone’s affairs (in his absence), (pro)euratio;
dispensatio (of a steward). manager, n.
one who has the direction of anything,
orum (pro)eurator (of a business ; to be the —
of anyone’s business, alcjs rationes negotiaque
procurare, algjs rem or megotic, gerére), pracfectus
(= one who discharges the duties of an office,
in good Latin always with the gen. or dat. of
the office), magister (= principal of an establish-
ment, director of a company).

mandate, n. edictum (e.g. to issue a —,
edictum proponére or edicére, ut, etc., of a public
body); in gen. imperatwin, jussuim, manddatun.

mandible, n. maxilla.,

mandrake, mandragora, n. mandrd-
goras, -ae, m, (Plin.). .

mane, n. juba, come (comae cervicum, of
lions’ —s, Gell.); with a —, jubatus, comatus.

manes, n. Manes, ~jum, m.

mange, manginess, n. scabies, scabrities
or scabritia (Plin.). mangy, adj. fscaber.

manger, 0. praesoepe, praesuepis, proesue-
pium (praesep-).

mangle, I n. machina qud linteq aut panni
tevigantur. IL v.tr. 1, = to smooth clothes with

IX. v.tr, vincire

a —, levigare; 2, tig. (di)laniare. mangled,
adj. truncus, mutilus.
mania, n. insanic (lit. and fig.). maniae,

n. homo insanus; see MAD.

manifest, I.adj. apertus(= open before one),
manifestus (= apparent), comb. apertus et mani-
Jestus ; perspicuus (= clear), comb. aperius et per-
spiewus; evidens (= evident), testatus (= shown,
proved by witnesses), notus, cognitus (= known);
a — crime, focinus manifesto compertum et depre-
hensum (when anyone is caught in the act); it
is —, patet, apparet, manifesium est, perspicuwm
est omnibus; to make —, aperire (=to open),
patefacére. Adv. aperte, manifesto, sine dubio,
perspicue, evidenter, palam openly), scilicet
(ironically). IX, v.tr. aperire (= to open), pate-
Jucére (= to make clear), manifestum fucére (= to
make —), (in medium) proferre (= to make gen-
erally known), comb. proferre et patefacére; enun-
tiare, declarare, ostendére, evulgare, divulgare
(=to divalge). manifestation, n. significa-
tio, declaratio, demonstratio, indicium ; see DE-
CLARATION. manifesto, n. if of the govern-
ment, edictum ; in gen., to issue a —, perhaps
algd proponére. :

manifold, adj. multiplex (= various), multi-
JSormis (= many-shaped); may also be rendered
by warietes with the gen. following (e.g. —
learning, varietas doctrinarum; — sounds, varie-
tas sonorum) ; to possess — learning, multiplici
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varidque doctrind esse; or it may be rendered by
multt (== many), creber (= frequent); at the —
requests of, saepe rogatus.

maniple, n. menipulus. manipulate,
v.tr. tractare; see TrREAT. manipulation, n.
tractatio.

manliness, n. manly, adj. see Man.

manna, u. manne (Ecel.).

manner, n. = way of performing, ratio,
modus (== wode, guide), via (= way, sure mode),
comb. ratio et via, ratio et modus; genus, -eris
(=mode of proceeding, e.g. argumentandi genus,
— of arguing; dicendi genus, — of express-
ing one’s sentiments) ; = custom, habitual prac-
tice, ratio, consuetudo (= custom according to
which one is wont to act), ritus, -iis (= mode of
acting as established by custom or habit, or by
the law ; hence the iustinctive habit of animals),
cowb. ratio et consuetudo ; institutum, comb. con-
suetudo et institutum ; = sort, kind, genus;
certain degree or measure, quodammodo; in a
~—, In like —, eodem or pari modo; = mien, car-
riage, ratio (in gen.), mos (= — in gen., distinct
mode), mores, -wn, m. (= the whole — of a per-
son); = anybody’s general way, ingenium alcjs
noresyue haracte that is my —-, ite sum, eo
sum ingenio, it ingenium mewm est (= that is my
character), sic meus est mos (= my —, mode), mecw
sie est ratio (= my — of proceeding) ; as it is my
—, YOur —, in my —, sicut meus est mos, also
meo more, ex or pro consuetudine med, tud, con-
suetudine med ; it is not my —, non est meae con-
suetudinis ; to live in his —, suo more or suo
instituto vivére ; what — is that? qui istic mos
est? after, in the — or way of, ete. (= like),
more alcjs (e.g. in the — of parents, wild beasts,
a torrent, more purentum, ferarum, torrentis,
Jluminis) ;. in morem alejs (e.g. in” the — of
catitle, in morem pecudum) ; in the — of slaves,
servilem in modum ; modo or ritu alcjs (e.g. in the
— of robbers, women, beasts, ritw latronum,
mulierum, pecudwm) ; in this —, hoc modo, hac
ratione, ita or sic (= thus) ; in an equal —, pari
modo ; == style, stilus (of a writer), manus, -is (of
an artist, painter ; e.g. written in the Attic —,
Altico stilo scriptus). manners,n. in the pl. =
established customs, mores ; good —, boni mores ;
a person of good —, homo bene moratus, modestus ;
to follow anyone’s —, alejs mores induére or
imitari; = decent deportment, mores; refined,
elegant —, morum elegantia, mores elegantes
(in gen.), wrbanitus (= courteous —), humanitas
(== gentlemanly —, that show a man of good
edueation) ; without —, »udis et moris omnis
ignarus (=rude and ignorant) ; vitae commaunis
ignerus (= one who knows mnothing of the
rules of society), rusticus, agrestis (= rude,
rough, clumsy), inurbanus (= without refine-
ment), humanitatis expers, inhumanvs. man-
nerism, n. ratio, or any word = manners,
and define it by context (e.g. a new — in speak-
ing, nove ratio loguendi), or by adj. or adv.
putidus, putide (e.g. putide dicére = to speak
with —s); see AFFECTED, AFFECTATION. YAM-
nerist, n. pictor qui tabulas suo (or alcjs)
more pingit. mannerly, I, adj. uwrbanus, hu-
manus, perpolitus ; see PoL1te, II. adv. urbane,
humane, humaniter, perpolite; see POLITELY.

manoeuvre, I n. 1, military, decursio, de-
cursus, -~iis (decursio always as the act of
manceuvring, decursus = the — itself ) ; militibus
decursionem or, if for amusement, certamen ludi-
crum indicére (=to give the order for holding
a —, to announce a —) ; milites in decursionem
or in certamen ludicrum educére (=to let the
troops march out for a —, Veget.), certamen
ludicrum committére ; to hold a — (at sea), proe-
liwm navale committére (of the coramander);
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2, see ScuEME, Trick. 1L, v.intr. 1, to — in
decursionem exire (= to march out to a —), in
armis decurrére, or simply decurrére (= to make
evolutions for exercise), nter se in modwm
Justae pugnae concurrére (= to hold a sham fight
for exercise and amusement); 2, see SCHEME,
TRICK.

manor, n. fundus, praedium. .

mansion, n. in gen., aedes, -ium, f.; see
Housk.

mantelet, n. wineo, pluteus, testudo.
mantle, n. amiculum, palle (for women),
pallium, palliolum (= Greek —), lacerna (= thick
—), chlamys (==light —), paenwle (with a hood for
travelling), sagum, sagulum ( = soldier's or
servant’s —), paludamentum general’s —).
mantel-piece, n. by mensa (= table), pluteus
or tabula (= shelf).

manual, L. adj. = performed by the hand,
many med, tud, ete., factus; — labour, opere
(opp. ars), or by manus (e.g. to get a bave living
from the earnings of one’s — labour, manacum
mercede inopiam tolerare). XX, n. = small book,
libellus.

manufactory, n. = the building, oficina.
manufacture, I, 1. = operation of manufac-
turing, artis opus, -éris, opera fabrilis; —isata
standstill, op. jacet ; = the article —d, vpus quod
arte or manu factum est.  IX. v.tr. fabricure; see
also Maxe. manufacturer, n. opifer, -icis,
JSabricator (always with the gen. of the thing
that is manufactured), artifex, -icis (of artificial
objects), textor (=a weaver). manufactur-
ing-town, n. urbs oficinis nobilis (= known
by its manufactures).

manumission, n. missio (in gen.), manu-
missio (of a slave). manumit, v.tr. algm
manw mittére, or as one word, manwmittére.

manure, L n. stercus, -oris, fimus. XI.
v.tr. stercorare.

manuscript, n. 1, = anything in one’s own
handwriting intended for recital or for the
press, chirographum ; 2, = a written work, liber,
libellus, or further defined as opp. to printed
book, manw seriptus or nondum editus.

many, n. multi, haud pauci; see MucH;
creber or frequens (= — together) ; an assembly
of — people, magne frequentio, (hominum); a
good —, complures, plerique; as— as, quot. . . tot 5
— a thing, — things, nonnulli, aliquot, guidam
= some), sunt qui . . . ; — a time, nonnunquam
now and then), interdum (= sometimes) ;
times indeed, perhaps alignando; mnot
— things, but much (i.e. not much, but well),
non multa, sed multwm ; — ways, —a way, varie,
vario modo, multis modis ; these — years, abhine
multos annos; to make — words, verba facére,
longum esse; — men, — minds, quot homines,
tot sententice (Ter.); of — meanings, ambiguus
(= ambiguous, equivocal, e.g. a word, verbum ;
an oracle, oraculum) ; with — corners, polygonius
(Vitruv.), in pure Latin,  multangulus (Lucret.) ;
to have — corners, plurium angulorum formamn
exhibere ; with — feet, multis pedibus, +multipes,
tmultiformis; — times, saepe, saeperuinero
( = often), crebro (= frequently, repeatedly),
persaepe, saepissime ( = very often), iterum atque
iterym (=again and again), etiam atqueeticm ; how
— times, quotie(n)s; so — times, totie(n)s; as
— times . . . as, toties . . . quoties; however
— b nes, quoiiescunque, quotlescumque ; — times
greater, multiplex, many-coloured, adj.
varits coloribus  distinctus, multicolor (i’lin.).
many-headed, adj. multe capita habens.
many-sided, lit. +multangulus, polygonius.

map, I n. tabula; a— of a certain part of a
country, a — of a country, regio (e.g. in Germa-
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nid) in tabuld or in membrand or in chartd picta
or depicte. IL, v.tr. terrarum situs pingére; to
— out, designare, describére. ImMapping, .
graphis, -idos, f.

maple, n. acer; of —, acernus.

mar, v.tr. deformare, corrumpére ;  see
SPOIL.
marauder, n. praedator, direptor. ma-

raudinz, adj. preedatorius, praedabundus.

marbte, I. n. marmor; — -cutter, (fuber)
murmorarius; statue, bust in —, signum mar-
morewm. LX, adj. marmorius.

mareh, n. (mensis) Martius.

march, I. v.intr. ambulere (in_gen.), in-
cedére (= of marching exercise, and in war) ;
to — out, set out, progredi, proficisci; to be
on the —, iter fucsre; to — off, forward, to de-
camp, castra Movére, promovére, or simply mov-
#re; to -- three men abreast, triplici ordine in-
cedére ; they were marching thirty men abreast,
triginte armatorwm ordines tbont ; to be march-
ing quicker, to accelerate one’s —, accelerare
iter ; to — behind, to — in the rear, to close the
rear, agmen claudére, cogére. XL, v.tr. ducére
(e.g. exercitum); — back, reducére; — across,
tra(ns)ducére ; see Leap, IIL, n. 1, in a
military sense, == movement of soldiers, iter, pro-
Jectio (= the marching off) on the —, iter fuciens
(e.g. he was killed on the —, occisus est in itinere),
ex ttinere (= from the —,i.e.,whilst the — isbeing
interrupted for a time) ; to make a—, iter fucére,
conficére ; to direct the — to a place, iter algo
Jfacére, contendére, convertére, intendére ; to change
the route of the —, iter (com)ymutare, iter or viam
flectére ; the troops on the —, agmen; 2, (=
signal to move), to sound the —, classicum
canére (= to sound the trumpet); —1 (as a word
of command) procede ! (for one); procedite! (for
several); 3,( =— of intellect) ; see PROGRESS ;
4, ( = a day’s journey), iter ; one day’s —, iter
unius diei, castra, -orum (the latter inasmuch
as the Romans always pitched a camp after
every day’s — ); after a five days’ —, quintis
castris ; to make forced —es, magnis itineribus
contendére (in gen.), dies moctesque iter Sacére,
die et nocte continuare iter (= day and night).
marches, n. fines, -ium, m., confiniuvm; see
BOUNDARY.

mare, n. egud.

margin, n. margo, m. and . marginal,
adj. quod ad marginem pertinet, in margine
seriptus.

marine, I. adj. = belonging to the sea,
marinus, ad mare pertinens. XK. n. nowte, m.
(= sailor), miles (-itis) classicus ; the —s, epibatae.
mariner, n. noute. maritime, adj. ma-
ritimus (= situated near the sea), — state, civi-
tas maritima (== situated near the sea), civitas
or gens mari potlens, civitas or gens navibus or
classe multum valens ( = powerful at sea, having
a large navy); to be a — state, classe (classibus)
maultum valere.

marjoram, n. amardeus (Plin.).

mark, L n. 1, nota, signum, signa_et notae
(Cic.), indicium, vestigium (= trace); it is the —
of a wise man, est sapientis (followed by infin.);
to, make one’s —, clarwm algd ve fieri; 2,
thing aimed at, scopos, -6 (Suet.); see A;
goal (fig.) ; see Purpose. IL v.tr. (de)signare,
notare ; = to take mnotice of, observare, anim-
advertére; — or mind, animum advertére, ani-
mum or animo attendére ; — out, lit. metiri
metari ; fig. designore, (deynotare ; see PURPOSE.
marked, adj. = distinguished, illustris; ina
bad sense infumis, insignis (e.g. turpitudine
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insignis). marker, n. 1, in a book, nota
(= mark); 2, = one who marks at_a game,
minister or servus ( =assistant). mark-land,
n. see MARCHES. marksman, n. homo jacu-
landi peritus, jaculator.

market, I. n. 1, macellum (= provision —),
SJorum (= lace), emporium (== -— town),
nundinae (= fair); the cattle —, forum boari-
wm; the vegetable —, forum olitovium; 2, =

sale, venditio ; to find a —, vendi. XX, v.intr.
nundinari. marketable, adj. venalis.
market-day, n. nundinae. market-

garden, n. hortus, market-place, n.
Jorum. marketing, n. to go —, nundinari.

marl, n, merge (Plin.).
marmalade, n. fructus decocti.
marmoset, n. simiolus.
marmot, n. perhaps mus.

maxrriage, n. conjugium, matrimonium,
nuptiae, con(nyubtum ; a legal, lawful -—, con-
Jugium legitomum, matrimontum justum or legi-
timum, nuptiae justae et legitimae; to contract
a —, to enter into the state of matrimony.
in matrimonium ire (Plaut.), ducére wuzorem
(of the man), nubére alci (of the woman) ;
matrimonio jungi or conjungi, muptiis inter
se jungi (of man and wife); to demand any-
one in —, sibi algam in matrimonium petére,
also simply petére algam ; to be united to anyone
in —, algom in matrimonio habére ; to give one’s
daughter in — to anyone, alci jfiliam (or vir-
ginem) in matry i dare or tum dare,
alei filiam collocore or nuptum locare. mar-
riage-contract, n. sponsalia, -iwm, pactio
nuptialis; to make a -—, pactionem nup-
tialem facére; the written document or deed
containing the — written on tablets, tabu-
lae legitimae, tabulae muptiales, dotis tabulae.
marriage-feast, n. nuptice. marriage-
settlement, n. dos, dotis, . marriageable,
adj. pubes, -éris (in_an age of puberty, in both
sexes), nubilis, adultus (= grown up), sponsae or
marito tmaturus. marry, L v.tr. L, 0
unite in matrimony; by the clergyman or
the person taking his place, sol(l)emnibus
(solenn-) dictis con(nyubium samcire ; 2, = to
dispose of (of females only), alct algam (in matri-
monium) collocare, alei in matrimonium dare or
tradére; 8,=to take for husband or wife, in
gen., matrimonio se (con)jungére cum algo or
algd, in matrimonium aceipére or recipeére ; to
— a woman (of a man), ducére alqam uxoren
in matrimonium, or simply ducére algam (us-
orem), motrimonio algam secum conjungére, algom
wzorem sibi adjungére ; to — a man (of a woman),
nubére alei ; to — each other, matrimonio jungt
or conjungi, nuptiis inter sejungt; to — again,
novum matrimonium inire; to — to advantage,
virginem bene dotatem ducére (of a man), in lucu-
Tlentam fomiliam collocari (of a female); to be
married, to be a married man, uworem duwisse ;
to be a married woman, nuptam esse viro. IL.
v.intr. = to enter into the conjugal state, wa-
orem ducére (in matrimonium) (see above),
nubére viro (of the woman). marrying, n.
nuptiae.

marrow, n. 1 medulla; 2, = the es-
sence, the best part of anything, medulle
(seldom in this sense, e.g. medulla verborum,
Aul. Gell.), flos, floris, m. (= the best part of
anything). marrow-bone, n. os medullosum
(not class.).

marry! interj. medius fidius, mehercle.

marsh, n. palus, -udis, £ (= morass).
marshy, adj. poluster ( = swampy), coenosus
( = miry), wliginosus ( = swampy).
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marshal, I, n. use duz for field — ; = one
who directs the order of the feast, procession,
ete., ductor pompae. IX. v.tr. instruére, dis-
ponére.

mart, n. see MARKET.

martial, adj. militaris, bellicosus; a — look,
oculi truces; — law, jus (between nations in a
state of war), or in the pl. jura belli, lex belli
= the laws of war); according to the — law,
Jure or lege belli; — law, in its theory, leges
militares.

martyr, I. n. mariyr (Eccl.); to become
a — for, to die a — to a cause, pro algd re
mortem occumbére. IL. v.tr. algm pro alqd re
interficire. martyrdom, n. = death of a
martyr, martyrium (Eccl).” martyrology,
n. historia martyrum.

marvel, n. miraculum, portentum. marvel-
lous, adj. (perymirus, (ad)ymirandus, mirificus,
stupendus, (ad)mirabilis (= astonishing, e.g. au-
dacia), ingens, immanis. Adv. mirum in modwm,
mire, mirifice, (adymirabiliter, stwpendum in
modum (= in an astonishing manner), valde (=
very), vehementer (= violently).

masculine, adj. masculus, masculinus.

mash, L n. forrago. IIL, v.tr. (con)tundére,
(con)terére.

mask, I. n. 1, =cover for the face, per-
sona (esp. on the stage), larve (=an ugly —,
often used at pantomimes); to put on a —
(in a lit. sense), personam sibi accommodare or
sibi aptare, personam induére ; to take anyone’s
— off, alet personam demére, alejs capiti personam
detrahére ; 2, fig. to have put on a different —,
alienam personum ferre or gevére, simulare alqd ;
to unmask oneself, to take off the —, simulatio-
nem deponére ; to take off the — from a person
or thing, to unmask, fig. alei or alci rei per-
sonam demére et reddére suom (Sen.) ; to strip off
the — which anyone wears, and show him in his
real light, algm nudare; to retain the — of
friendship, speciem amicitiace retinére ; to betray
anyone under the — of friendship, algm per
stmulationem amicitive prodére. XX, v.tr. 1, lit.
personam alci aptare, personam alcjs capiti im-
ponére; to — oneself, personam sibi accommo-
dare or sibi aptare, personam induére; se velare
(=to cover oneself with a veil) ; 2, fig. tegére
(=to cover; with anything, alqd re), occuliare
(= to conceal, e.g. one’s intentions, inceptum
suwum).

mason, n. 1, structor (= builder), fuber
(= carpenter), caementarius ; 2, a free—, * lato-
mus. IMASONYyY, n. structure (caementicic).

masquerade, n. convivium « convivis per-
sonatis celebratum. masquerader, n. homo
personaius.

mags, L. n 1 massa, moles, -is, f., summa (= the
whole) ; a great —, magnwm pondus, -eris, n.,
magna copia or vis algjs rei ; in the —, per satur-
am ; — of people, multitudo, frequentic ; see CoN-
COURSE, AssEMBLY. EL. v.tr. colligére (= collect),
(ac)cumulare (= — together); see CoLLECT, AC-
cumMuLaTE. massive, adj. 1, solidus (= dense),
magnus (= great), gravis (=heavy); 2, fig. of
character (e.g. simplicity), gravis.  massive-
ness, n. 1, by adj.; 2, gravitas.

mass, n. = Catholic service, * missa.

magsacre, X, n. caedes, -is, tricidatio, infer-
necio. XX v.tr. caedére, trucidare, trucidando
occidere (= to butcher); a great number of
enemies were —d, magna caedes fugientium est
Jactc.

mast, n. on ships, malus, +arbor mali; the
~head, malus summus; lower end of the —,
malus imus,
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mast, n. =fruit of the beech, glans fagea ;
oak —, glans querna.

master, L n. 1, as a title, dominus (e.g. of
a learned man, vir doctissimus, illustrissimus,
ete.) ; 2, = one who rules either men or busi-
ness, pater familias or fumilice (or in one word,
paterfom-), herus (of the house, the former as
regards the family, the latter in reference to
the servants and the entire household), pos-
sessor (==one who possesses anything); the
young — of the house, filius herilis, filius fo-
miliae (the latter with reference to the family,
the former as regards the servants); 8, =
lord, ruler, dominus, princeps, -ipis, m. (the
first in a state, as opp. to dominus), tyrannus
(tYpavvos, = ruler in the most absolute sense),
dynastes, -is, m. (Swvdorms, = potentate; then
especially sovereign of a small prineipality) ; to
be — over anything or anybody, imperare alci
ret and alci, potentem esse alejs rei (both lit. and
fig.) ; praeesse alci rei and alch (= to preside over,
in a lit. sense) ; Prov., like —, like man, plane
qualis dominus talis et servus; — of, potens with
genit. ; to be — of anything, algd in sud potestate
habére, algm locum tenérve; to get — of, potiri
(in good prose, algd re, alyd, alejs (ret) po
rerum potiri, to seize the government) ; 4, = the
—under whom a youth serves his apprenticeship,
magister, paterfamilias, herus (Com.); 5, =
teacher, magister ; G, of a man perfectly skilled
in any occupation, a — in anything, aréifex
(with the genit., especially with the genit. of
the gerund) ; antistes, -itis, m. and f., princeps
alejs rei (= one of the first, a man of importance
in anything), perfectus et absolutus in algi re
(=perfect in any art or science), alqd re or in algd
re excellere (= to be foremost, excel in anything);
Horace is a — in the art of portraying the
human character, Horatius ad notandos hominwm
mores praecipuus; 7, fig. = — over oneself, sui
potens or compos ; — of arts, * magister liberalim
artium (abbreviated M.4. or 4.M.); — of the
ceremonies at court, comes, -itis, officiorum,
magister officiorum or aulae (in gen.) ; at audien-
ces, levees, magister admissionum (all under
Roman emperors) ; — builder, architectus; — -
piece, opus sumino artificio factum ; —ship,
= superior skill, summa algjs rei peritic ; ==
office of a governor, magisterium. IL, v.tr. 1, =
to subdue, domare, vincére, superare ; see SUBDUE,
ConQUER; to — all one’s passions, continére
omnes cupiditates; the fire (the flames) was —ed,
vis flammae oppresse est; 2, to — a thing,
= to understand, intellegére (intellig-), discire
(=to learn), consequi (=to attain), alyd cogmi-
tum habere, perspicére, alga re instructum esse.
masterful, adj. insolens, superbus, contumaz,
arrogans. Adv. insolenter, superbe, contumaciter,
arroganter. masterfulness, n. insolentia,
superbia, contwmacia, arrogantia. masteriy,
adj. artificiosus (= executed or executing with —
skill, of persons and things), artifer (= of per-
sons), summd or singulari arte, summo artificio
Jactus, callidissimo artificio factus, singulari
opere artfiicioque or politissimé arte perfectus
(=made in a — manner, of things); a speech
delivered in a — manner, oratio artis plena.
mastery, n. 1, = victory, victoria; see also
Power ; 2, =attainment of eminent skill, to
obtain the — of a thing, perdiscére (=to learn a
thing aceurately, thoroughly) ; see also MASTER,

L7y and 11,

mastic, mastich, n. mastiche (Plin.), resing
lentiscina (Plin.).

_masticate, n. manducare, mandére.
tication, n. use verb.

mastiff, n. perhaps canis Molossus.
mat, I. n. =texture of sedge, etc., storea or

mas-
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storia, teges, -€tis, f., tegeticula, XX, v.tr. — toge-
ther, 1mplicare.

mateh, n. for getting a light, sulphurata,
-orum (Malt ), igniariuwm (Plin.); a —box, pywis
or theca (sulphuratorum).

match, L n. 1, =one’s equal (in a contest,
ete.); a— for . .., par alet or alet rei (opp.
impar); to be a — for anyone, alct parem esse
(e.g. bello), mon, inferiorem esse algo ; to be a —
for a thing, alci rei parem (e.g. a business, nego-
tiis), algd sustinére (e.g. a burden, a load,
molem); 2, = contest, certamen; 3, ‘see MAR-
RIAGE. II. v.tr. — oneself with, cum algo in
certamen descendére, congredi cum algo (= to
try one’s strength againstanyone, e.g. in a duel),
parem esse alel, non inferiorem esse alqo ;
to compare, aequare algm and alei rel or
algd; = to suit, adaequare, evcequare algd cum
algd re or alei rei; =to join, (con)jungére,
copulare cum algd re.  IXL, v.intr. = to be like,
alei rei similem or parem esse. matchless,
adj. singuloris, incomparabilis (Plin.) wnicus,
praestans (or in superl. prasstantissimus), egre-
gius; see EXCELLENT. match-maker, n.
nuptiorum conciliator, -triz.

mate, I n. 1, = one that eats at the same
table, mess—, convictor (= one who constantly
associates and lives, eats and drinks with
another), socius (= companion), conju(n)s (=
husband or wife); 2, m a merchant shlp
or ship of war, (sub istro) mautis praep
tus. XL v.tr. 1, in cheqs, alqm wvincére or ad
incitas redigére ; 2,in gen., see MaTcu II.

material, I.adj. 1, = consisting of matter,
not spmtual corporeus ; the spirit is not —,
mens ab omni mortali concretione segregutc est;
2, = not trivial, substantial, — point, res (opp.
sententic, argumentum); — gain, lucrum, quces-
tus, -iis; — wants, indigentic, inopia (as the
want felt) ; — pleasure, voluptes. Adv. in omni
genere (=1in all respects), multum valde (=
greatly), re(vere) (= really). I, n. = anything
composed of matter, materio (materies, lit. and
fig.), res (= what is —, opp. verba), silve (often
quasi silva ; in a fig. sense, plenty of —, e.g.
primum silva rerum ac sententicrum comparanda
est); the — for a rampart, agger, -eris, n.; a
stock of — and of words, copie rerum et ver-
borum ; to collect —s, silvam rerum comparare;
to leave —s about anything historical, in
commentariis algd relinquére; —s for war, belli
apparatus, -is. materialism, n. opinio eorum
qui nihil in naturd esse statuunt misi corpora.
materialist, n. qui nikil in rerum naturd
esse statuit nisi corpord.

maternal, adj. maternus ; — feelings, ani-
mus maternus ; — affection, love, amor maternus,
amor matris erga liberos, materne indulgentio
(= — indulgence). maternity, n. enimus me-
ternus; see also above.

mathematical, adj. mathematicus, accu-
ratus, certus (fig., = exqet accurate, certain); —
cal(’u]‘\tmn mafhemahromm ratio ; to infer with
—c\actuesq necessarid. mathematicorum ratione
concludére ﬂ]na ; with — certainty, certissimus.
Adv. by adj. mathematician, n. mathe-
maticus, or by civcumloc., mathematicarum cr-
tium peritus. mathematics, n. mathematice,
-te (Sen.).

matins, n. molutinae preces, ~wm (==
ing pr\yel)

matrieide, n. 1, matricidium (= the crime);
2, matricida, n. andf (= the person).

matriculate, v.tr. (a student), algm civi-
tati acodemicae or in civitatem academicam a{d)-
seribére.  matrieulation, u. sce above,

morn-
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matrimony, n. matrimonium ; see Mar-

RIAGE. matrimonial, adj. see CoxJsrcar,
CONNUBIAL.
matron, n. matrone; — of a workhouse,

ete., custos, -odis, procuratriz.
adj. matronalis.

matter, n. 1, (= substance excreted from liv-
ing animal bodies), pus, puris, n. (Cels.); full of
-, purulentus; 2, (= visible, tanglblb——), corpus,
0718, D, TES COTROTeae, quae cerni tangique possunt ;
3, (m a more general and philosophical scnse),
rerum natura, principic rerum ex quibus omnia
constant ; 4, (= thing treated of), res, propositum
(= that of which the speaker intends to treat),
that has nothing to do with the —, hoc nilil est
ad rem ; to come to the —, ad propositum or ad
rem ipsam venire ; but let us return to the — in
hand (after a digression), jom ad instituta per-
gamus; (after an introduction) sed ad propositum
revertamus, or simply sed ad prop situm ; but to
return to the — in hand, sed ut eo vevertar, unde
swm egressus; ut eo unde egress est referat se
oratio ; to cut the — short, ut paucis dicam, ut
in pouce conferam, nme longum fiai, ne longus
sim ; it is a difficult — to, etc., dificile est
(with infin. or with supine in -u); =material,
materic. (materies), silva (often quasi silva);
= event, occurrence, res, res geste,; = affair,
cause, 7es (in gen., also = disputed point in a
lawsuit, the lawsuit itself) ; negotium (= a busi-
ness to perform, engagement), caus(s)e (in a
war, in a lawsuit, or in a literary discussion);
to meddle with the —s of other people, aliena
negotia curare; how is it with the —? how do
—s stand ? quo loco res est? ut res se habet? how
stands your —? quomodo tibi res se habet ? the
— 1is settled, judicate res est ; concerning the —,
quod rem or res spectat ; pith of the —, res; —
of fact, Juctum ; what’s the —? quid or qmdnam
est ? qmd rei st ? quid accidit 7 what's the —
with her? quid tristis est? (of one who seems
sorrowful), quo morbo laborat? (of one who is
ill) ; upon the whole —, denique; a small —,
poul(Dulum, aliquentum. it matters, v.lmp
interest, refert ; with genit. if used of a person
to whom it matters ; but if the person is ex-
pressed by a personal pronoun, we use the abl.
med, tud, wnostrd, vestrd, e.g. to me it —s, med
interest or refert ; the thing in which we feel an
interest can never be expressed by a noun, but
must be rendered with the accus. and infin.,
the simple infin., or by a relative clause (oblique
interrogation), or with «f; how much it matters
is expressed by magnopere, magis, maxime,
minime, multum, permultum, plurimun, nihil,
ete., or by the genit. of the value, e.g. magni,
permagni, parvi, pluris, tanti, quanti, ete., e.g
it —s a great deal to me whether you are with
me or not (I am very anxious for you to be
present with me), maxime nostrd interest te esse
nobiscum ; at Rome, permagni nostrd interest te
esse Romae.

matting, n. see MaT.

mattoek, n. dolabra.

mattress, n. stragulum ; a — of geat’s hair,
cilicium.

mature, I. adj. 1, maturus (= ripe, of full
age), tempestivus (= seabonable) 2, of judgment,
ete., consideratus, supiens, pmdens sagax, per-
spicaaw, mtellegens (imtellig-). Adv. mature (=
Soun), lempestive (= Seasonably), considerate,
st Mcntm‘, Vi ﬂdentm" aciter, intellegenter
tellig-). XX. v.tr. 1, = ripen, maturare, coquére ;
2, fig. parare, eﬁzcev e, fingére ; see DEVISE, PRE-
pArE. IXX. v.intr. maturescére. mature-
ness, maturity, n. maturitas (= timeliness,
lit. and fig.); to bring to —, ad maturitatem
perducére (lit. ) to come to —, maturescire (also

matronly,

%
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fig. = to be brought to a state of perfection,
Plin.).
matutinal, adj. matutinus.
maudlin, adj. see DRUNKEN, SILLY.
maul, v.tr. loedére (= injure).
maunder, v.intr. nugari.
mausoleum, n. mausolewm (Suet.); see

ToumB.
maw, n. ingluvies, venter ; see STOMACH.
mawkish, adj. putidus. Adv. putide.

mawkishness, n. use adj.

maxim, n. dogma (3dyua), or in pure Latin
decretum, (= principle established by a philo-
sopher, doctrine), praeceptum (= precept, where-
by we determine an action, a rule or any
doctrine, also said of a philosopher), institutum,
sententie, (in gen. = an opinion founded upon
Teasons), judictum (= conviction, anyone’s view
of a matter, arrived at after mature considera-
tion), regula alcjs rei or ad quam algd dirigitur
(= rule, principle upon which we act in a
matter; never without the genit. of the object,
e.g. the saime — applies with regard to gain, as,
ote., e.g. eudem utilitatis quoe honestatis est
regula) ; lex (= law, stated rule, e.g. primam
esse historiae legem).

maximum, n. quod mazimum est; the —
gain, quaestus (-is) mawimus.

May, n. (mensis) Maius.
Kalendae Maiae.

may, verb aux. 1, = to be possible; see
PossiBLE, CAN ; 2, = to have physical power ;
see ABLE, Can; 3, = to have moral power;.see
ArLow, DARE; 4, see PERHAPS ; however, as no
precise mode in which this verb is to be rendered
can be stated, each person’s individual judgment,
formed by attentive reading, must be the guide;
.. . ever so, still, ete., tametsi . . . tamen;
if — expresses a conjecture, it is rendered by
videri, e.g. you — not be fully aware of his bold-
ness, parum perspexisse ejus videris audaciam ; he
- be twenty years old, viginti annos nutus esse
videtur; a thing that — be done, ete., or — in
forms of prayer and petition, should be rendered
simply by the subjunctive mood, or sometimes
by the inf., e.g. he — go, eat ; somebody might
say; Jforsitan quispiom dizerit or forte aliquis
dicet (= perhaps someone will say) ; however they
— grumble, I shall say what I think, fremant,
dicam quod sentio ; whoever he — be, ete., qui-
cunque s est ; as fast as — be, quam celerrime ;
you — for me, (per me) licet ; if I — say so, si
o loqui or dicere licet, sit venia verbi; — be, see
PEROAPS. .

mayor, n. wurbis praefectus, -is (Suet.).
mayoralty, n. wrbis praefectura.

maze, n. labyrinthus (qui itinerum ambages
oceursusque ac recursus inexplicabilis  continet,
Plin.). mazy, adj. inexplicabilis (Plin.), tin-
extricabilis.

mead, n. mulsum,

mead, meadow, n. pratum; belonging to,
growing on the —, pratensis ; — land, -— ground,
pratum. meadowy, adj. multe prate habens.

meagre, adj. 1, of flesh ; see LEAN; 2, as
in — soil, exilis; see BARREN; 8, = wanting
strength of diction, jejunus, exilis, aridus. Adv.
Jejune, exiliter. meagreness, n. 1, see Leax-
Nes s D, ewilibas ; 8, jejunitus enilitas.

meal, n. furina (of wheat or any other
kind of grain); see FLour. mealy, adj. fari-
NATIUS.

meal, n. in gen. cibus (= food); epulae (=
banquet); properly only two ameng the Romans,
viz., the morning —, prondium ; and the chief

May-day, n.
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— of the day, cena (coen-), taken in the decline of
the day. Besides these, the jentaculum, taken
on rising in the morning, was a very slight
refreshment. The prandium was taken about
noon, hence cibum meridianum sumére. Between
the prandium and the cene the Romans some-
times took a luncheon (gustare). To take a — is
edére, cibum capére, prandere, prandium come-
dére, gustare (= to lunch), cenare, cenitore, epulari
(=to feast, to banquet); to take a — at any-
one’s table, accubare apud algm.

mean, adj. = low and unworthy, illiberalis,
sordidus (== unworthy a free man), abjectus (=
contemptible), turpis (= base), improbus (= dis-
honest), of clothing, etec., sordidus ; of rank,
humilis, ignobilis, obscurus (= morally bad and
low), foedus (= foul, of things); — plan, joedum
consilium.  Adv. lliberaliter, sordide, abjecte,
abjecte et sime dignitate, turpiter, twrpiter et
nequiter, foede. wpeanness, n. illiberalitas,
animus  abjectus, improbitas, sordes, -(iyunv, in-
dignitas; of rank, hwmilitas, ignobilitas, obscuri-
tas; to bear all —es, omnes indignitates (per)-
Jerre ; to lead anyone to —, algm ad nequitiam
adducére; 1 fear to commit a —, extimesco ne
quid twrpiter faciam.

mean, or medium, n. res media, modus ;
there is no — between peace and war, inter pacem
et bellum medium nihil est. means, n. = what-
ever serves to the attainment of an object, vie,
ratio, consiliwm, facultas, auailivm, adjumentum ;
a — which leads to your end, id quod eo quo inten-
das fert deducitque ; ways and —, via atque ratio;
to select or take a —, rationem (or viem) inire (or
nilil capére or sequi) ; totry all —, omnia experiri,
nihil inexpertum omittére ; to try the last —, ex-
trema experiri or audere, ad extrema (wd wltimum
auwilium) descendére ; to endeavour by all —, om-
i ope atque operd eniti (with ut or ne) ; by fair —,
recte; by foul —, foede, twrpiter ; by all —, omnino,
prorsus, plane; concessively, (ita) sane, vero,
wtique ; by no —, newtiquam, houdquaquam,
minime, nullo modo ; ='resources (see the
word), opes, fucultates, divitiae ; Thave — to live,
habeo unde vivam ; I have no — to, ete., ad algd
perficiendum mihi desunt fucultates ; out of your
own —, tuis opibus, privato sumptu; by — of,
ope (or auilio) alcjs, alqo juvante, per algm; (if a
thing, the ablative alone is generally employed),
to mount the wall by — of ladders, scalis murum
a(d)scendére; by participles, praeliis secundis
usus, = by — of successful engagements. If you
wish to represent a cause, operation, or occasion,
employ per; mulieres per aetatem ad pugnum
inutilis, = women useless for fight by — (= on
account) of their age; per se cognitus, by his
own — or efforts ; per Caeciliam agére, = to carry
on by — of Caecilia; eorum operd plebs con-
citate est, = by their — the people were stirred
up; ejus beneficio in curiam venerant, = by his
— (or favour) they had entered the senate.

mean, v.tr. 1, = to have in contemplation,
velle, cogitare ; see INTEND ; 2, = to design with
reference to a future act, e.g. to — well to any-
one, bond fide agére cum algo, alci bene wvelle, alet
cupere (hut never alei bene cupére in this sense),
alci fovére, comb. alci jfovére et cupere; alci
amicum esse, alct cupére et amicum esse; 8, = to
signify, dicére algm or alqd, significare, designare,
denotare, also with the addition oratione sud (=
to allude to anyone in one’s speech, words) ; I
— Hilarus, Hilarum dico ; intellegére (intellig-,
= to understand by), what does he — ? quid sibe
vult ? what does he — by these words? quid sibi
vult haec oratio ? quid sibi volunt verba ista ?
to be a sign for expressing an idea, significare, de-
clarare, sonare (1it. to sound), valere (= to contain
such and such a meaning); this word (the word
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beceo) —s the bill of a cock, id gallinacei rostrum
valet. mMeaning, n. 1, = that which exists in
the mind (e.g. yes, that is my —, mihi vero sic
placet, sic hoc mihi videtwr; see INTENTION,
WisH, OPINION ; 2, see PURFPOSE, AIM; 3, =
signification, significatio (of a word), vis (=
force of an expression), sententic (= the idea
which the person speaking attaches to a certain
word), nofto (= original idea of a word; see
1pEa), intellectus, -is (how a word is to be
understood, post Aug. t.t., Quint.) ; it is neces-
sary to fix the -— of the verb “to be in want
of,” illud excutiendum est, quid sit caniis; to
give a — to a word, verbo vim, sententiam,
notionem sub(jyictre; well- —, see BENEVO-
LENT.

meander, v.intr. flezuoso cursu fluére.

measles, n. 1, = disease in man, *morbilli
(t.t.); 2, = disease in pigs, * hyddtis finna (not
class.). .

measurable, adj. guod metiri possumus.
measurableness, n. render by adj. mea-
sure, L. n. 1, mensura (= that by which
extent or dimension is ascertained, lit. and
fig., in an abstract and concrete sense), modus
(= proportion, limit as to how far a person ought
or is allowed to go), moderatio ( = moderation) ;
weights and —s, mensurae et pondera, -wm (Plin.);
to take the — of anything, mensuram alejs rei in-
ire; with full —, pleno modio, cumulate ; according
to the — of, pro modo, pro ratione (but generally
by pro with ablat., according to, e.g. pro viribus
agire, pro se quisque, i.e. everyone according to
his strength); beyond —, out of all —, sine
modo, praeter or extra or supra modwm, immodice,
immoderate, majorem in modum ( = beyond the
usual —), nimis ( = too much), admodum (= ex-
ceedingly), longe (=Dy far, with superl., e.g. longe
ommiwm maxims), sic ut nihil supra possit, adeo
ut wihil supre ; in such a —, hoc modo, tali modo,
sic; in some —, algo modo, algd ratione, alqd ex
parte, alqd, nonnihil ( = somehow, in some way ;
this relieves me in some —, me res alqd sublevat);
in a certain —, quodam modo; also when it
modifies an expression, by ut ita dicam, quasi,
quidam with the word the meaning of which it
modifies (e.g. all arts have in some — a common
tie, omnes artes habent quoddam commune vinow-
lwm); in such a — as, prout ; — for —, par pari
referre or respondere; 2, = steps taken, ratio
= mode of acting), consiliwm (= plan), » 1
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meat, n. 1, =anything eaten by man or
beast, sece Foop; 2, = flesh, caro, -nis, f.; a
small piece of —, caruncule ; a piece of rcast —,
caro assa or assum, with distinguishing adj. (e.g.
assum vitulinum = veal) ; boiled —, caro eliza ;
cooked —, caro cocte, ; salt —, caro sale conspersa
or conditanea ; horse —, equorum pabulum ( =
food for the horses); .— market, macellum
( = general market).

mechanie, n. fuber, opifer. Mmechanieal,
adj. machinalis (Plin.), mechanicus (Aul. Gell.),
organicus (architectural term); to possess —
skill, manibus exercitatum esse. Adv. sine mente
ac ratione. mMechanics, n. as a science,
scientia. machinalis (= knowledge of —, me-
chanical science, Plin.). mechanism, n.
machinatio.

medal, n. nummus in memoriam alcjs rei
cusus (to commemorate an event). medall-
ion, n. clipeus or clipeum (in the form of a
shield) ; see also MEDAL.

meddle, v.intr. see InterFere. meddler,
n. ardelio (Phaed., Mart.), homo importunus,
molestus. meddling, adj. see INQUISITIVE.

mediseval, adj. ad medium aevia or ad
patrum tempora pertinens.

mediate, I. adj. opp. to immediate; in
philosoply, causes so termed ave thus discri-
minated by Cicero, caus(s)arum alice suné adju-
vantes, aliae proximag, of causes, some are
mediate, others immediate. Adv. per cous(s)as
adjuvantes. I, v.intr. se interponére ad alqd
Jaciendum ; see also Reconcite. IXEL, v.tr. —
a peace, pacem conciliore. mediation, n.
use deprecator (e.g. me deprecatore, by my —).
mediator, n. qui se (or auctoritatem suam)
interponit, arbiter, qui arbitri partes agit or sus-
timet, interpres, -étis (= one who, as a translator,
represents the interests of his party), conciliator
alejs rei (= he who brings about au object, e.g.
a marriage, concilictor nuptiarum), deprecator (in
gen.).

medicable, adj. see CuraBLE. medical,
adj. tmedicus, medicinus, medicinalis; -— pro-
perties, by wvis medendi; — man, medicus (in
gen.). medicament, medicine, n. 1,
medicing, medicomen(tum), remedium (as a
remedy for some complaints, ad, contre algd) ;
counteracting —, antiddtos (wntidotum); per-
taiging to —, medicinalis ; 2, =medical science,

(=remedy); a wise —, consiliwm prudens; to take
a —, rationem inire, consilium capére; to take
— according to time and circumstances, con-
silium pro tempore et pro re capére; to take good,
practical or effective —, bonis consiliis uti; to
take joint —, consilia communicare ; 8, in musie,
modi, numert ; see also Merre. IL v.tr. 1, =
to ascertain extent, degree, (di)ymetiri, emetiri,
permetiri, mensuram alcjs rei inire; 2, = to
ascertain the degree of anything (e.g. of heat),
emetiri; 8, = totravel over, emetiri; see Pass,
v.tr. ; 4, =to judge of distance, etc., by any-
thing (also fig. = to judge by, ete.), (di)metiri
algd algd re; 5, =to adjust, proportion, lit.
metiri; fig. =to determine the ratio of one
thing to another, algd dirigere ad algm rem or
alqd re; with what judgment ye judge, ye shall
be judged, and with what — ye mete, it shall be
measured to you again, in quo judicio judicaver-
dtis, judicabiming, ot tn qud mensurdmenst fueritis,
remetietur vobis (Vulgate). III, v.intr. render by
magnitudine esse(with genit., e.g. quinque pedum).
measured, adj. sce MODERATE. measurer,
n. qui metitur, mensor. measureless, adj.
immensus, infinitus. Measurement, n. men-
sio (=the act), mensure (= the manner); see
Measure. measuring-rod, n. decempéda.

, ars d lis, ars medendi; to
practise —, medicinam exercére. medicine-
Pbottle, n. poculum (= cup). medicine-
box, n. narthecium, pywis. medicinal,

adj. saluber, salutaris.
a remedy).

mediocre, adj. mediocris.
n. mediocritas.

meditate, v.intr. 1, cogitare, meditari, com-
menturi ; see THINK; 2, see INTEND. medi-
tation, n. cogitatio, commentatio, meditatio,
comb. commentatio atque meditatio; see THOUGHT.
meditative, adj. by adv. attento animo, in
cogitatione defizus.

medium, n. a middle course, fig. media con-
silia, -orum, medic consilii via » to pursue a —,
mediam comsequi consilii viam, mediam quandam
sequi viam ; see MEANS,

medlar, n. mespilum; — -tree, mespilus, f.
(Plin.).

medley, n. jarrago (Juv.), colluvio rerum,
$0 too colluvio omnium scelerum.

meed, n. proemium; see REWARD.

meek, adj. demissus, modestus, verecundus.
Adv. modeste, verecunde, meekness, n. animus
demissus, modestie, verecundio,

Adv. remedio (dat. = as

mediocrity,
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meet, adj. see Fir, PROPER, USEFUL.

meet, I. v.tr. 1, alei occurrére, obviam
venire, obvium se dare, obvium esse, obviam or
obvium fieri, (obviam) se offerre (all in gen. =
to — a person), congredd cum algo (of two
meeting each other on the way), offendére
alqm, incidére alci or in algm (accidentally), im-
proviso alei incidére (unexpectedly), obviwm ire
(intentionally) ; somebody -—s me on the road,
se inter viem offert algs ; =to go to —, obviam
ire (out of politeness, or from hostile motives),
occurrive, occursare, obviam procedére, obviam
venienti procedére, obviam wenire or progredi,
obviam egredi (all with dat.; in Plaut. and Ter.);
= to come together in any place, invenire,
reperive algm (or algd, = to find anyone whom
we wish to see), offendére algm (or algd, = acci-
dentally, unexpectedly to fall upon anything
or upon a person, nancisci (= to — acel-
dentally, to catch, e.g. anyone alone, without
a witness, algm sine arbitris), convenire algm (=
to — anyone by appointment to whom we wish
to speak); to be met (e.g. he can be met atb,
ete.), inveniri, reperiri; to be met at a certain
place, frequentare locum ; 2, fig. = to encounter
(e.g. to — danger), periculo obviam ire, se offerre,
se oppondre, se commitiére ; to — death, mortem
oppetére, morti se offerve or se ob(j)icére; =to
receive with kindness (e.g. to —anyone’s views),
consentire de algd re; to — kindly, to — half-
way, urbanum or liberalem se praebére alct. IL,
v.intr. 1, of two persons, inter se obvios esse,
inter se congredi or convenire, concuirére inter se
(accidentally) ; to — by appointment, congreds
cum algo, convenire algm (e.g. on the road, ex
itinere); confluére (in large numbers), concurrére,
convolare (= to hasten together); 2, of lines,
circumstances, ete., convenire; 3, ==to — in a
hostile manner, (inter se¢) concurrére (of bodies,
and of those who fight), (inter se) congredi (in a
single combat, and of troops), signa inter se con-
Jerre, cum infestis signis concurrére (of two
armies), collids inter se (of two ships). meet-
ing, n. = assembly, congressio, conventus, -is
(= a friendly —), coetus, -iis (coit-) (=a gather-
ing), concursus, -iis, concursio (= any coming
together); a large, numerous —, celeber con-
ventus, celebritus (= a gathering of many per-
sons at a place), frequentic (= a — that is
well attended). meeting-house, n. 1, con-
vendendi locus, locus quo conveniunt; 2, aedes,
~tum.

melancholy, melancholie, L. adj. 1, =
hypochondriacal, melancholicus (reAoyxoAwkds);
2, fig. tristis (= sorrowful, also of things, e.g.
countenance), meestus (== downeast, opp. to lae-
tus). IX. n. = hypochondria, atra bilis, or the
Greek pedayxohia, in Cic., e.g. Grasci volunt il
quidem, sed parwm valent verbo; quem nos Juwr-
orem, welayxohiav illi wocant; quusi vero atra
bile solwm mens, ac non saepe vel wracundid gra-
viore, vel timore, vel dolore moveatur ; == SOrrow-
ful disposition, tristitia, maestitic.

melée, n. concursus, -iis (= charge), or pugna,
praelium (= battle).

melliferous, adj. tmellifer. melliflu-
ence, u. mel (e.g. Homeriol senis mella, = the —
of Homer, Plin. Min.). mellifluent, mel-
lifluous, adj. mellitus.

mellow, I. adj. 1, of fruit, mitis, mollis
(= mild, soft: smollig algo of moat); of wine,
lenis (Ter.), mollis (Verg.); = ripe, maturus,
comb. maturus et coctus; 2, fig. sapiens, sagazx,
prudens ; see WISE, Sacacious. LI, v.tr. coquére.
IIL. v.intr. maturescire.

melodious, adj. canorus, sonorus, nuUmMerosus
(= harmonious, tuneful, of a speech and of the
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speaker), numerose cadens (= with graceful
periods, of a speech). Adv. numerose. melodi-
ousness, n. use adj. (e.g. — of the voice, voz
canora). melody, n. modus, modulus (Plin.),
melos, -i, n., cantus, -is; — and time, cantus
numerique ; — of the voice, wvocis modulatio.
melodrama, n. drame musicum. melo-
dramastic, adj. mirificus ; see WONDERFUL.

melon, n. melo (Plin.).

melt, L, v.tr. 1,= to make liquid, liguidum fu-
c&re, liquefacére, dissolvére,tresolvére(=to dissolve
snow, pearls, nivem, margaritas, ete.), diluére(=
to dilute, e.g. a pearl in vinegar, baccam aceto) ;
2, =to soften to tenderness, «lejs mentem ad
misericordiam revocare, algm ad misericordiam
vocare or adducére (=to move to compassion).
II. v.intr. 1, =to become liquid, to — away,
liquescére, liquefieri, dissoli, tabescére (of snow,
then fig. of man, e.g. from desire, desiderio,
from love, amore); 2, fig. to — into tears, in
lacrimas efundi ; 3,=to lose substance (e.g.
corporeal things — as breath into the wind),
dilabi (= gradually to — so as to disappear).
melting, adj. by adv. mollis et delicatus (of
sounds, e.g. quanto molliores sunt et delicatiores
in cantu flexiones) ; see also PITEOUS.

member, n. 1, membrum, artus, -is (both of
the body) ; see LiMB; 2, = part of a discourse
or of a verse, a clause, membrum (e.g. of the
body, of a speech), pars (= part of a whole, = a
part which is a whole by itself) ; articulus (ar-
ticulus dicitur cum singule verbe imtervallis dis-
tinguuntur, Cic.), incisio, incisum (kéuua = part
of a sentence), membrum (= a greater part of a
sentence, kdlov, e.g. quae Graect iéupmara et
kAo, nominant, nos recte incise et membra dici-
mus); 8, =an individual of a community or
society ; a —of a council, senate, vir or homo
senatorius, senator; — of a community, civis;
— of a race, gentilis; — of a family, homo de
alejs stirpe; — of a society, socius, sodalis, -Is,
m.; see Part. membership, n. render by
circumloe. with member.

membrane, n. membrand.

memoir, n. a private —, dicta fuctaque algs,
memoric, (= tradition, narrative); an historical
—, commentarit ; Socrates’ —, as Xenophon gives
them, ea quae & Socrate dicta, Xenoplon retulit.
memorable, adj. = worth mentioning, (com)-
memorabilis (rare), memoratw dignus==deserving
to be handed down to posterity, memorid dig-
nus, memorabilis, memoriae prodendus; insignis
(= of special note) ; no — event occurred, nihil
memorid dignum actwm ; this year will be — on
this account, hic annus insignis erit hac re.
memorandum, n. =remark, see NOTE;
list of goods, index, -icis, m. and f.; =a sign
whereby to remember anything, note (= charac-
teristic, a mark made with the pen ; to make a —
with chalk against anything, cretd notare alqd);
— -book, adversaria, -orum (= waste-book, day-

‘book). memorial, I. n. nonumentun; a—in

writing, lit(t)erarum monumenia, -orun, Lilt)erae.
I1. adj. — coin, mummus in memoriam alejs
cusus ; — column, cippus. memoirs, n. com-.
mentarii. MEMOry, n. memoria, recordatio
(= recollection) ; to keep in —, memorid tenere
algd ; to the — of, in memoriom algjs ; from —,
ex memorid, memoriter; to commit to —, alqd
memoriae mandare, ediscére; in the — of man,
post hominaan memoriem ; to hand down to —,
memoriae tradére, or prodére.

menace, v. and n., and menacing, adj.
and jadv., see THREATEN, THREAT, THREATEN-
ING.

menagerie, n. vivarium, leporarium (both
= prescrve), or ferae sueptis (sepi-) inclusae,
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mend, X, v.tr. 1, = to repair, reficére, reparare,
reconcinnare(=to— again what was whole before),
(re)sarcire (=to patch up anything damaged, or
that is torn to pieces, a tub, house, roof, coat,
ete.), emendare, corrigire (=to free a written
treatise from mistakes); 2, fig. emendare, corri-
gbre; =to — one’s life, mores suos_mutare ; to
— one’s pace, gradum addére. XL, v.intr. 1,
physically, (ez morbo) convalescére; 2,=to im-
1rove, melius ire (e.g. things —, res melius it).

mendacious, adj. mendax. Adv. falso, per
{Lendacimn. mendaeity, n. mendacium ; see

IE.

mendicancy, mendicity, n. mendicitas,
egestas (=neediness), comb. egestas ac mendicitas
(all = beggary). mendicant, adj. mendicus;
see BEG, BEGGAR.

menial, I, adj. 1, = pertaining to domestic

servants, servilis; 2, fig. servilis, humilis,
sordidus, illiberalis. IX. n. see SERVANT,
DowmEesTic. :

menstrual, adj. menstruus.

mensuration, n. dimensio (= measuring),
ars metiendi; see SURVEYING.

mental, adj. by the genitives animi, ingenii;
— gifts, animi fucultates (= talents), ingenium
(= natural talent) ; to possess excellent — gifts,
ingenio valére, ingenio abundare (= to abound
in), praestantissimo ingenio praeditum esse (= to
be endowed with excellent — gifts) ; — debility,
morbus animi or mentis, aegritudo animi (as
affliction, ete.). Adv. mente, anime, cogitatione.

mention, I. n. commemoratio (when the idea
existed already in the mind previously), mentio
. (in reference to the idea in general, whether
quite new or —ed a second time); to make —
of a matter, mentionem fucére alcjs rei.  IL. v.tr.
(com)ymemorare algd, alejs rei meminisse (= to re-
member, if anyone shows by his words that he
has not forgotten a thing, also to — in anything
written), comb. meminisse et commemorare ; men-
tionem fucére alcjs rei or de algd re (= to make
— of); to — accidentally, or in passing, (casuw)
in mentionem alcjs rei incidere ; to — frequently,
mentionem alcjs vei agitare, crebro or crebris
sermonibus alqd usurpare ; not to — that, ete.,
wt omittam or me dicam, quod, ete.; not to
— all these things, omissis his rebus omni-
bus; above-—ed, de quo (qud) supra cem-
memoravimus, quem (quam, quod) suprae commeno-
ravimus or diximus, quem (quom, quod) supra
seripst, qui (quae, quod) supre scriptus (-a, -um)
est, de quo (qud) « mobis antea dictum est, cujus
supre meminimus, also simply by ille ; as we have
—ed above, before, ut supra dictum est, ut supra
seripsi or scriptum est; see STATE, DECLARE.
mentor, 1. see ADVISER.
mephitie, n. mephiticus (late), foetidus.

- mercantile, adj. mercatorius, generally by
the genit. mercatoris or mercatorum (= of the
. merchants) ; or by commercium, mercature (e.g.
. mercatiras faoctre, =to be engaged in — transac-
. tions) ; see CoMMERCIAL. mmercenary, adj.
mercenarius (= for hire, e.g. testis = a paid
witness, miles = — soldier), (mercede or preiio)
conductus ; quaestuosus ( = eager for gain), avarus
(= avaricious), venclis (= readily Lribed). mexr-
gcer, n. = general dealer in cotton, ete., taber-
aerins (== shopkeepers in general), qui pannos
vendit or wenditut (= a hosier in a small way).
merchandise, n. 1, = goods, merz, -cis, f.,
res venales ; 2, == commerce, commercium, mer-
cutura, negotia, -orum. merchant, n. merca-
tor. merchantman, n. navis mercatoric
(Plaut.), or oneruria, also simply oneraric.
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mercurial, adj. 1, by circuml. with mer-
cury; 2, fig. mobilis, lévis. merecury, n. 1,
the god, Mercurius; 2, the planet, stelle Mercurii,
Mercurius ; 3, the metal, argentwm vivum (Plin.).

merey, n. misericordia, clementic, mansue-
tudo, venia (= pardon), lenitas (= mildness).
mercifal, adj. misericors, clemens, mansuetus,
exorabilis (= easily entreated), lenis, mitis. Adv.
clementer, mansuete. merciless, adj. immise-
ricors, ineworabilis, itmmitis, inclemens, inhu-
manus, crudelis, dwrus, atrox, swevus, ferreus;
see CRUEL. Adv. inclementer, inhumane, crude-
liter, duriter (dure), atrociter, saeve. IMEreci-
lessness, n. inclementio, inhwnanitas, duritio
(durities), crudelitas, atrocitas, saevitic; sce
CRUELTY.

mere, adj. merus (= not mixed, opp. mirtus,
in prose generally only in reference to wine, then
also = nothing but), solus, wnus (= sole) ; alse
by ipse (before the noun, e.g. by the — sight, ipso
aspectw); in a wider sense, by merus (in good
prose only of things); — trifles, merae nugae;
not to be able to sleep with — joy, prae magno
gaudio somnwm capére non posse. Adv. (fantum)-
modo, solum, tantum ; see ONLY.

meretricious, adj. 1, see UNcHASTE; 2,
fig. of style, fucatus.

merge, v.tr. 1, see Dip;
MINGLE.

meridian, I, n. in astron. circulus meridi-
anus ; = the highest point, see Heicur, Sun-
mrr. XX, adj. meridianus.

merit, I. n. 1, = excellence which claims
reward, dignitas, virtus (= excellence); accord-
ing to —, pro merito, merito, pro dignitate; 2, =
value (applied to things), excellentic, praestantic ;
see EXCELLENCE, VALUE, WorTH; 3, see
REWARD ; to make a — of mnecessity, necessitati
parére. IEL, v.tr. see DEsgrveE. merited,
adj. meritus, debitus, comb. meritus ac debitus.
meritorious, adj. by circumloe. (e.g. laude
dignus, loudabilis, or, that is a very — act of
yours, hic re optime merwisti); to act in a —
manner, bene merere ; towards any body, de algo.
Adyv. bene, optime.

merle, n. merule.

mermaid, n. nymphae quae fociem mulieris
et piscis caudam habet.

merriment, n, hilaritas, alacritas, lascivio,
animus hilaris (= merry disposition, mood).,
merry, adj. hilarus, hilaris, lascivus (= frolic-
some), festivus; see GAY. Adv. hilariter, hil-
are, festive. merry-andrew, n. omo jocosus,
ridiculus, copree, (= jester), samnio (= mimie,
and in gen. sense), scurre (= droll). merry-
making, n. voluptas; see PLEASURE, F'EAsT.

mesh, n. macula. meshy, adj. veticu-
latus.

mesmerize, v.tr. manuwm contreclatione
somnum olei inducére. IMesmMerism, mes-
merist, n. use verb. ’ T

mess, I n. 1, = portion of food, cilus or
some special n. (e.g. a — of veal, caro vituli-
na); 2, = common meal, convivium; 3, =
soldiers dining together, use convivae, sodales,
~ium. KL, v.intr. cenare (coen-). messmate,
n. convive, m. and f., sodalis, m. awd f.

mess, n. 1, = dirt, squalor, lluvics,
paedor, sordes, -ium, f.; sce Fiura; 2, fig. ves
aflictue, perturbatio ov conjwsio verwm;  his
affairs are in a —, pessime cum illo agitur; sce
TROUBLE.

message, n. auntivs, mandatum, legatio
(of an ambassador, e.g. to undertake a —
to anyomne, legationem ad «lgm suscipére), or by
mittére (e.g. the reason of the — sent was, caus

2, see Mix,
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(e _mittendi erat); see ANSWER, REPORT; to
send a —, algm certiorem fucére alejs ret or de
algi re. messenger, n. 1, nunfius (nunc-)
(as bearer of a piece of news, by word of mouth H
fem. nuntia), tabellorius (= letter-carrier); to
inform anyone by letter or by a —, per lit(t)eras
aut per nuntium certiorem fucsre algm; 2,in a
political sense, nuntius (= — in general), legatus
(= ambassador, deputy); 8, — of a court of
law, viator, apparitor (== usher)..

Messiah, n. Messias, -ae (Eccl.).

metal, n. metallum (in gen.), aes, aeris, n.
(=copper, brass, bronze); like , metallo or aert
similis. metallie, adj. metallicus (Plin., in
gen.), aereus, a(h)eneus (= of brass). metalli-
ferous, adj. tmetallifer. metallurgy, n.
use ars metallice ; see MINE.

metamorpheose, v.tr. mutare in algd ; see
TrANSFORM.  metamorphosis, n. mneta-
morphosis (only as .title of Ovid’s poem, uf
Ovidius lascivire in Metamorphosi solet, Quint.) ;
use verb.

metaphor, n. and adj. translatio, verby
translate, Cic., modus transferends, metaphora
(post Aug. ; Quint. states it to be a Greek term,
translatio quae metaphora Graece dicitur). meta-
phorie, ‘adj. translatus. Adv. by translatis
verbis (e.g. to speak) ; to use a word —, verbum
transferfe ; see FIGURATIVE.

metaphysic, metaphysical, adj. meta-
physicus (not class.). ~ metaphysies, n.
metaphysica, -te (not class.) ; where possible use
philosophia.

mete, v.tr. see MEASURE.

metempsychosis, n.
post mortem ad alios transitio.

meteor, n. fux (caelestis). meteorie, adj.
by circumloc. meteoric-stone, meteoro-
lite, meteorite, n. lupis qui caclo decidit.

method, n. ratio, vie, comb., ratio et via,
via et ratio (=the particular — which we follow
in anything), modus (= mode in which anything
is done) ; — of teaching, docendst, disserends ratio,
docendi modus (= manner of explaining a thing).
methodie, methodieal, adj. by circumloc.
with ratio, ratio et via. Adv. ratione et vid, vid
et ratione (=according to a particular method),
artificlo et vid, vid et arte (= according to the
rules of art).

metonymie, metonymical, adj. (im)-
mutatus,  Adv. wverbis mutatis, immutatis (e.g.

. to speak); to use an expression —, verbum mu-

tare, immutare, verbum pro verbo (or verba pro
verbis) quasi submutare. metonymy, n. in-
mutatio, verbe mutate, denominatio ov metonymic
(better written as Greek, perwvvpia).

metope, n. metopa, intertignium.

metre, n., as regards poetry, = short and

um ab aliis

long syllables in verse, metrum (Quint.). met-
rieal, adj. metricus,
-metropolis, n. caput; see Carrtar. met-

ropolitan, I adj. by circumloc. with caput,
IX. 1. episcopus metropolitaniss (Eccl.).

mettle, n. audacic (= boldness), ferocitas (=
high spirit); — of youth, fervor adolescentice,
Jervor juvenilis ; man of —, homo acer, homo fer-
vidioris animi; see COURAGE. mettlesome,
adj. audaz, ferox; see COURAGEOUS.

mew, L n, =a eage for Iawks, core.
II. v.tr. to shed (e.g. a hawk); sce Mourr.
MEWS, pl., see STABLE.

mew, v.intr. (of a cat) perhaps vagire (used
of young goats or hares).

miasma, n. nozius terrae halitus, -iis (Plin.).

mieca, n. phengites (lupis) (Plin., Suet.).
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microcosm, n. *microcosmus (or in Greek
[ikpBKOTILOS).

microscope, n. *microscopium (as t.t.).
microscopic, adj. (i.e. very small), MANTIMUS,
mird quddam corporis exiguitate.

midday, n. meridies, tempus meridianum ;
about —, ad meridiem ; at —, meridie, tempore
meridiano, meridianis temporibus; before —
forenoon, dies antemeridianus, tempus antemeri-
dianwm, ante meridiem, tempore antemeridiano ;
after —, afternoon, dies postmeridianus (or po-
meridianus).  midland, adj, mediterraneus.
midnight, n, medic now; at —, medid nocte,
concubid nocte (=at the dead of night); shortly
after —, de medid nocte. MidrifE, n. dicphragma,
-atis, n. (very late), or written as Greek Sd.
bpaypa (Cels.), praecordia, -ium. ynidst, prep.
i, tnter, medius, in medio ; in the — of the pre«
paration for war, in ipso apparaty belli; so in
ipso itinere, in the — of the march ; — of dinner,
inter cenandum (coen-) ; see MIDDLE. midsum-
mer, n. medic or swmme aestos. midway,
adv. medius; — between, medius inter. mid-
wife, n. obstetriz. midwinter, n. bruma.

midden, n. sterquilinium ; see DUNGHILL.

middle, adj. and n. (between two), medius.
The Latins used medius in concord with its
nouns, e.g. in the — of the slaughter, media caedrs
(lit. = the — slaughter ; so we employ mid, e.g.
midnight, media nox); so media acies, = the
— of the army ; the king was in the —, medius
omnium rex erat ; to strike in the —, medium
Jerire ; to seize by or round the —, medium algm
(or alqd) arripére; the — class (or social con-
dition), ordo plebeius (opp. to patres, equites),
plebs, plebis, . middling, adj. mediocris.

mien, n. (oris) habitus, -is, lineamenta,
-orum (= features), comb. habitus oris linea-
mentaque, os (oris, n.) et vultus, -iis (=Tface and
looks), fucies (= countenance).

might, I. n. =bodily strength, vis, vis, f.,
0ps, -is, f. (sing. only in genit., accus., and ablat.,
= physical means), robur, -oris, n., nervi
(= muscles, as seat of the physical strength) ;
with all one’s —, omni vi, summd vi, omni ope,
omntbus viribus or opibus or mervis, omnilus
viribus atque opibus, omnibus opibus ac nervis;
— is right, fortiori cedendum est. IX. v.intr.
potercin, potuissem, or by imperf. subj. (e.g. I —
g0, drem, =1 was permitted, licuit mihi with
infin., u¢, or simple subj.); see May. mighty,
adj. potens, validus; see POWERFUL, STRONG.
Adv. magnopere, valde, summd vi, vehementer.

migrate, v.intr. = to remove from one
country to another, abire, discedére (=in gen. to
go away from a place), proficisci (=to set off ; of
soldiers, to march), migrare, emigrare (from a
place, ex, ete.; to, in, ete.), demigrare (from,
de or ex, etc.) ; e terrd excedére, solum mutare or
vertére (= to leave one’s own country, esp. of an
exile). migration, n. mutatio loci. migra-
tory, adj. by (deymigrare, vagari (=to rove),
hue illuc migrare (=to change one’s abode very
often), by the genit. nomddwm ; — bird, advenw
avis or volueris.

mileh, adj. lac habens; — cow, vacca (quae
lac praebet) ; see MILK.

mild, adj. 1, of the taste, mollis (= soft for the
tongue and the palate, opp. acer, = harsh, of food
ingen,), mitis (= not tart, of fruit that is quite
ripe, opp. acerbus), lenis (= pleasant, opp. asper
and acer, of wine, food), duleis (= swect); to
make —, mollire, mitigare, lenire ; to grow — (of
fruit, ete.), mitescére ; 2, = pleasantly affecting the
senses, mollis (= soft, flexible, e.g. name, specch,
opp. durus, acer) ; mitis (= not hard, harsh, e.g.
winter, summer, climate ; then specch, words,
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_opp. asper), lenis (=gentle), temperatus (= 1ot too
warm and not too cold, of the climate, the sea-
sons, opp. frigidus, = cold, or calidus, = warm),
tepidus, = warm ; — winter, tepida bruma (Hor.),
lzvis (= light, e.g. punishment, opp. gravis); 3, of
men. and their dispositions, and of that which
shows mildness, mollis ; mitis (= not harsh, of a
— disposition, opp. asper), clemens (= gentle),
wmisericors (= compassionate, opp. durus), Sucilis
(=easy in granting requests, forgiving),indulgens
(=indulgent, of persons, towards anyone, alet,
opD. acerbus et severus), placidus (= peaceful, opp.
Servidus, iracundus), mansuetus (= gentle, lit.
tame), comb. mitis et mansuetus, lenis et man-
suetus, placidus et lenis.  Adv. leniter, clementer,
placide, mansuete. mildness, n. 1, — of the
climate, ete., lenitas (of anything, e.g. doloris;
opp. asperitas); 2, of the chavacter, lewitds;
animus lenis or mitis, ingenium lene or mite (=
— of character), mansuetudo morum (= — of
manners), clementic (= — in treating others),
indulgentic (= indulgence), modestic (= modera-
tion), in Tae. and Plin. of the weather (e.g.
hiemis).
mildew, n. of vegetables, corn, plants, ro-
bigo (rub-), mucor (Plin., = mouldiness, musti-
ness), situs, -iis (= filth arising from mouldiness),
wredo (= blasting of trees, herbs).

mile, n. of a Roman —, mille (passuum)
(1,000 paces ; in the pl. mil()ic (passuun); —-
stone, as the point where the — terminates, hence
as a measurement of distance, mil(l)iarium,
or lapis, -idis, m. ; he lies interred five —s from
the city, sepultus est ad quintum lapiden. 1nile-
age, n. vectigal quod in singule mil(ia exigi-
tr.  iilestone, n. mil(D)iarium, lapis.

militant, adj. by pugnare, ete.; the church
—, ecclesia, militans (Eccl.). military, L. adj.
militaris (= belonging to a soldier or to war),
bellicus ; — service, militia ; — preparations,
apparat L belli ; — skill, rei militaris peri-
tia, wsus, -iis, belli; -—school, ludus militaris.
11. n. the —, = soldiers, milites, or collect. miles,
copice, militate, v.intr., to against, alci
adversari. Militia, n. perhaps cives ad hostem
propulsandun wrmati.

milk, I. n. 1, lit. lac, -tis, made of —,
looking like —, lacteus ; goat’'s- —, lac caprinwm ;
new -—, lac recens; curdled —, lac concretum ;
2, fig. — of human kindness, benignitas, comi-
tas ; see Kinpxess., IT.v.tr. mulgere. milker,
n. qui mulget. milking, n. malctus, -is (Var.).
milkmaid, milkman, n. puella quae vaccas
maulget ; (homo) qui lac venditet. milk-pail,
n. muletra, muletrum.  milk-sop, n. homo
effeminatus et mollis; see EFrEMINATE. Iailk-
white, adj. lacteus. milky, adj. lactens (=
full of wilk), lacteus (=like wmilk). milky-
way, n. orbis or circulus lucteus, vie 1 lactes
(Ov.).

mill, L. n. as a machine, — for grinding,
mola (= — stone), pistrinum (= the place where
the mills are, with the ancients = tread- —, in
which the slaves worked) ; belonging to the —,
molaris pistrinalis ; hand —, mola trusatilis.
IX. v.tr. see Grinp. mill-dam, n. (molae)
agger.  willer, n. qui molam habet, pistor.
mill-hopper, n. infundibulum. mill-pond,
. piscine; as smooth as a —, tranquillus,
placidus; see Syoorr.  mill-stone, n. molo
(every mill had two such anola, the upper
one of which was called cotillus, the lower
mete).  mill-stream, n. ivus qui molam
agit.

millenary, adj. millenarius (Eccl.). mil-
lennial, adj. mille annorum. millennium,
n. mille annorum spotium. ’

72

min
milley; n. mulium.

milliner, n. quae mundum mutiebrem fu-
cit. millinery, n. mundus or wvestitus (-uis)
mauliebris.

million, n. decies centena mil(l)ia ; two, three
millions, wvicies, tricies centenc mil(Dic; a —
times, decies centies millie(n)s (lit.), sescenties
(= our colloquial phrase, a — times). mil-
lionaire, n. vir magnis opibus praeditus;
see RIcH.

milt, n. 1, in anatomy, splen, lien; 2, = roe
of fishes, ova, -orum. milter, n. piscis mas.

mimie, I. adj. mimicus (= belonging to
minies ; post class. = imitative), simulatus, fictus
(= imitative). XX, n. artis mimicae peritus,
mimus (= player in a mime or farce). IIL
v.tr. algm imitari; see IMITATE. mimicry, n.
ars mimica. -
minaret, n. turricula.

mince, I, v.tr. 1, lit. concidére, consecare ;
2, fig. ewtenuare, comb. extenuare et diluére ; not
to — matters, sine fuco ac fullaciis dicére. . XX.
v.intr. mollius incedére. XIL. n. minutal (Juv.).
mincemeat, n. 1, lit. minutal; 2, fig. to
make — of, concidére (= cut up), trucidare (=
slaughter).  mineing, adj. putidus. Adv.
putide. °

mind, I n. 1, animus (= the whole of man as
an intelligent being, the higher nature in man,
opp. corpus), mens (as that which represents the
power of thinking; then the faculty of think-
ing itself), spiritus, -iis (almost synonymous witl
anima, = breath of life, life itself, then = quali-
ties of the —, energy, enthusiasm, courage,
pride, ete.), ingenium (= natural abilities, genius,
power of invention, production); in one’s own
—, imagination, spe et opinione, or spe «tque
animo; the workings of the —, animi motus, -us ;
a philosophical -, sapientia, sagacitas, subtilitas
(in disputando), vir subtilis, sugax (of the per-
son) ; =an inclination, studium (= inclination,
zeal), appetitus, -iis, appetitio (= instirctive long-
ing after anything), cupiditas, cupido, desiderium,
aviditas (=desire), alacritas (= the state of feel-
ing inclined), comb. alacritas studivwmque, alaeri-
tas et cupiditas(after all these words, that which
we have a — for in the genit.); I have a —,
animus mihi est, mihi libet (lub-); I have no —,
nolo; 1 have a greater —, malo; to havea — to
do anything, alcjs rei studio caytum esse, teneri,
alejs rei studiosum, appetentem, cupidum ess?,
alqd  appetére, concupiscére; to have a great
to, algjs rei studio or cupiditate ardire,
Aagrare ; mird aleeritate esse ad liyd fuciendum
(= to be very much disposed for, e.g. for disput-
ing, ad litigandum) ; to have no — to, abior-
rére, alienum esse ab algd re; 2, memoric, see
Memory, THOUGHT; to keep in —, =to think
about, cogitare cum or in animo, or simply cogi-
tare algd or de alqd ve; considerare in animo ov
cuwm animo or secuim, or simply considerare alyd
or de algd re (= to consider maturely), deliberare
algd and de algd re(= to deliberate with oneself),
alqd agitare mente or animo, Or_in mente Or cum
animo(=to think over), perpendére, pensitare(not
in Cic. or Caes.), alqd (= to consider on all sides),
secum meditart de alqd re or alqd; only keep
this one thing in —, hoc unum cogita ; 1.keep
many important things in —, versuntur animo
meo maltae e graves cogitationes ; to be againsb
one’s —, longe alic mihi mens est; to be of a
—, opinari, opinione duct, opinionem habére;
with one —, in hoc ommnes consentiunt; see
Un~anNimous ; to make up one’s —, certum con-
siliwm capére ; to put one in — of, = to warn,

oMY, ere, ad ére, efacére algm de
algd re (or with u¢, or with ne and the subj,
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mood); it comes ‘into my -, in mentem mihi
alqd venit, mihi in opinionem alqd vewit, subit
animwm cogitatio, in mentem or in cogitationem
mihi incidit algd (= a thought comes into my
—), miki or animo, or in mentem ocourrit algd,
mili succurrit alqd (= a sudden thought strikes
me), subit recordatio or recordor or reminiscor (=
T remember); the thing had come into my —,
fetigerat animum hwjus rei memoric. TX. v.tr.
to attend to, animwm advertére (advort-) or
animadvertére, animum attendére ad algd or
alqd attendére, animum intendére ad or in alyd,
alejs rei rationem habére (= to regard); alqd
agere; — your own business, twum negotium
gere, res tuws cura; 2, = to obey, alci oboedire,
_puarére s 3, =toobject to, algd vecusare; I do nob
—, NOT 1ecuso quin or quominus ; 4, = to remind,
alel alyd ad animuwm revocare; see REMIND.
- IIL v.intr, = to remember, aljs rei miminisse,
alyd recordari; see REMEMBER. mindful,
adj. 1, diligens alejs rei and in algd re (= ac-
curate, punetual, cautious in anything, opp.
neglegens), sedulus (= earnest in anything, very
attentive, opp. piger, e.g. spectator), alejs rei
stwdiosus, amans (e.g. veritutis); see ATTENTIVE,
CAREFUL; 2, = remembering, memor, haud
immemor (both alcjs rei); to be —, meminisse
(e.g. mortis). mindless, adj. neglegens (neglig-)
(= negligent), socors (= thoughtless), comb.
socors  meglegensque ; see CARELESS, UNMIND-
FUL; dnsanus (= not in his senses), excors
(= stupid, a simpleton), amens, demens ; see IRr-
RATIONAL.
mine, possess. pron. meus, mec, mewmn.
mine, I, n. 1, metallum, or pl. metalla, -orum ;
a silver —, fodina argenti or argentifoding;
a gold —, aurifodine (Plin.); 2, in fortifica-
tion, cuniculus; to sap, dig a —, cuniculum
agére; 8, fig. fons wberrimus, or by thesaurus
(e.g. memoria thesaurus ommnium rerum). XX,
v.tr. 1, =to dig a —; see above; 2, fig. = to
practise secret means of injury, insidias alci
parare ov_instruére or ponére, perniciem alci
molivi; 8, wilit. term, by ecuniculos agére.
miner, n. 1, metallicus (Plin.); 2, in forti-
fication, qui cuniculum agit. -‘mineral, L
n. metallum. XX, adj. fossilis, metallicus; —
kingdowm, fossilic, -iwm, n.; -— spring, —
waters (as the place), fons medicae salubritatis,
aquae medicatae (Sen.), aquae salubres, in the con-
text also simply aquae. mining, n. use metal-
lum_(e.g. useful for —, ad metalla exercenda
utilis).
mingle, v.tr. and intr,, see Mix.

miniature, n. tabelle or pictura, fixing
the sense Ly the context (e.g.” tabellas pinxit
parvas) ; in — (e.g. Rome in —, quasi or tan-
quam (tamq-) Rome minor).

minimum, n. minimuwm, pars minime.

minion, n. 1, =favourite, delicice; 2,
minister, minister, servus.

minssier, I n. 1, = servant in a higher
sense, ninister, or by ecireumloe. ; see INSTRU-
MENT; 2, of a state, principis socius et admin-
ister omnium consilicrum, socius consiliorum
i is et particeps, consiliarius(as his adviser);
ille penes quem est cwra administrandae
reipublicae ; — of foreign affairs (= foreign secre-
tavy), rerum externarum administer ; — of war,
qui res bellicas administrat ; 3, — of the GOSPel 3
see CLERGYMAN, Prigst, XL, v.tr. to — an oc-
casion, alei occasionem dare, praebire; see GIVE,
Arrorp, Surpry. IIL v.iutr. 1, see ArreN,
SERVE; 2, to — to, facultates or opes praebere ;
sce SERVE, SUPPORT, AssisT. ministerial,
adj. 1, ad servwm_or ministrum pertinens; see
"ATTEND, SERVE ; 2, in a political sense by cir-
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cumloe. (e.g. his — duties, rerum publicaium
administratio) ; see OFFICIAL, EXECUTIVE; 3,
see CLERICAL, PRIESTLY. ministration, n.
1, see SERVICE, OFFICE ; 2, see CO-OPERATION,
INTERCESSION.  ministry, n. 1, = means, in-
terventio, ete., administratio, ministerium, (47
curatio ; 2, political, qui rempublicam admin
trant; see MINISTER ; 3, clerical, * ministeriuin.
minium, n. minium.

minor, I. adj. see LrttLe, SMaLL; the —
remiss, assumptio (Opp. propositio = the major),

I, n, gen, infans (if alittle child), or by nondum
adultd aetate (= not yet of age); sons {hat are
—8,/ill1 fumilicrum ; with regard to the gnardian,
a ward, pupillus; = mnot able to reign, nondum
maturus imperio.  minority, n. 1, actas non-
dum adulte (in gen.), aelus pupillaris (= age of
the ward) ; 2, = the smaller number, pars or nu-
merus minor.

minotaur, n. minotawrys.

minstrel, n. see SmcER, perhaps poite
amatorius (as a poet), citharaedus (ki@apwdss,
= singer to the lyre); see MusiciaN, PLAVER.
minstrelsy, n. chorus canentium (= chorus of
singers) ; concentus, -is.

mint, n. in botany, ment(h)a.

mint, I. n. = place where money is coined
by public authority, monéte (a surname of Juno,
in whose temple money was coined); every-
thing relating to the —, res nummaria. I
v.tr. see Corx.

minuet, n. saltatio; see DaNCE.

minus, prep. sine with abl.

minute, I adj. 1, see LiTrLE, SMarL; 2, fig.
minutus (= trifling and contemptible), subtilis,
diligens, accuratus (= exact). Adv. subtiliter,
minute, accurate, diligenter.” XX, n. 1, of time,
horae sexagesima pars(= 60th part of an hour); g,
fig.see MoMENT. minutes, n. pl. = short sketch
of an agreement, etc., breviarium (= a sum-
mary, Suet.), exemplum (=draught of a theme),
seriptum, libellus, commentarii, actw, -orum (of
the Senate); — of a speech, oratio seripta, sermo
soriptus (Suet.); to make — of anything, alqd
Lit(t)eris consignare (in gen. = to write down) ; see
Note; —-book, see MEMORANDUM. LI, v.tr.
notare, annoture, in tabulas referre, lit(teris con-
signare ; see DRAW Up, Nots, WRITE. minute-
ness, n. 1, = smallness, exiguitas, brevitas (of
stuture); 2, = carvefulness, subtilitas, accuratie
(rave), diligentia. yninutiae, n. by omuia,
-tum, ov singule, -orum ; see DETAIL, TRIFLE,
PARTICULAR.

minx, n. puclle putita (= an alfected girl),
Jiltole (=little daughtor, expressing affection).

miracle, n. 1, =a wonderfual thing, res mira,
miraculum (= thing exciting astonishment);
see. WONDER; 2, in theology, * miraculum.
miraculous, adj. mirus, mirificus, mirandus,
mirabilis; in a — manuer, mirum in modun,
mirandum in modum, mirabiliter. Adv. see
above, in a — manner.

mirage, n. (vana) spectes (urbis,
oblata.

mire, miriness, n. lutwm; sce Mup.
miry, adj. lutosus, lutulentus ; sec MUDDY.

mirror, n. speculum.

mirth, n. hilarites, Taetitic (= gladness),
gaudium (= joy), lascivia (= sportiveness), risus,
-us (= laughter), jocus (= jest), lusus, -iis (=
sport) ; see GAIrTy, Jov. mirthful, adj. hil-
aris (hilarus), laetus, lascivus, jocosus. Ady. hil-
are, hilariter, lacte, luscive, jocose.

- misaceeptation, n. interpretatio perversq
or perperaim facta; see MISUNDERS.ANDING,

ete.) oculis

=
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misadventure, r. casus, -is (adversus),
incommodum (= something unpleasant, advers-
ity, especially misfortuune in war); see MISFOR-
TUNE.

misadvised, adj. imprudens (= without
fore;ight), imeconstideratus,inconsultus (= thought-
less).

misanthrope, n. qui genus humanum or
hominum — wuwiversum — genus, odit. misan-
thropic, misanthropical, adj. hominibus
intmicus.  misanthropy, n. animus homini-
bus inimicus.

misa.pf)lication, n. usus (-@s) perversus.
misapply, v.tr. algd re abuti (=to make a
bad use of), male interpretari or accipére (= to
misinterpret).

misapprehend, v.tr. see MISUNDERSTAND,
misapprehension, n. see MISUNDERSTAND-
ING.

misbecome, v.tr. algm algd dedecet, or alqd
Jacére dedecet.

misbehave, v.intr. indecore, indigne se
gerére. misbehaviour, n. rusticitas, mores
rustici ; see RUDENESS, FAULT.

misbelief, n. see UxseLier, misbelieve,
v.tr. perperam judicare, falso sibi persuasum
habére.

misecaleulate, v.tr. 1, male compuiare algd
or rationem alcjs rei, or by ratio me fefellit; 2,
fig. errare, decipi. wmiscalculation, n. 1,
mendum, rationes falsae ; 2, error.

miscarriage, n. 1, = ill conduct, delictum
(=act of misbehaviour); 2, = failure, by res
ad (or in) irritum cadit, ad irritum redigitur ; 8,
of an untimely Dbirth, abortus, -iis, abortio.
misearry, v.ntr. 1, = not to succeed, non
or parum or secus procedére (= not to lead
to the desired result), praeter spem evenire,
secus cadére, praeter opinionem cadére ( = to
end worse than one expected), ad irritum cadére,
redigi (= to be frustrated) ; 2, by abortum fucére
(of an untimely birth).

miscellaneous, adj. by varius et diversus ;
-— kinds, varia et diversa gemera (sc. operum).
miscellany, n. liber de diversis rebus serip-
tas.

mischance, n. see MISFORTUNE.

mischief, n. malum, incommodum, dam-
aum, moleficium (= intentional — ), calamitas,
turbae (= noise and confusion). mmischief-
maker, n. mali auvctor. mischievous,
adj. 1, = harmful, noxzius, calamitosus, pernici-
osus; see HURTFUL; 2, = full of tricks, las-
elvus. Adv.  calamitose, perniciose, lascive.
mischievousness, n. 1, = injuriousness, by
circuml. (e.g. who does not see the — of the
thing ? quis mon intelligit vem nocere or rem esse
noxiam 2) ; 2, lascivie.

_misconceive, v.tr. and intr. perperam ac-
cipére. M ption, n. opinionis error,
opinio falsa.

misconduct, n. 1, see MISBEHAVIOUR ; 2,
see FauLt.

misconjecture, I, n. fulsa suspicio.
v.tr. and intr. fulso suspicari.

misconstruction, n. see MISINTERPRETA-
TION. Iiisconstrue, v.tr, see MISINTERPRET,

misecreant, n. 1, = unbeliever, doctrinae
Julsae  studiosus, apostite (Eccl); 2, =a vile
wretch, homo illiberalis, sordidus ( = unworthy
of a free-born man), abjectus ( = contemptible),
turpis ( = disreputable).
b misdeal, v.intr. perhaps paginas male distri-
uére.

I
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misdeed, n. fucinus, -0ris, n. scelus, -éris, 1.,
maleficium, malefuctum, delict peccatum.

misdemeanour, n. 1, ill behaviour,
mores pravi; see MiscoNpuor; 2, in law, an
offence of a less atrocious character than a
crime, peculatus, -its, publicus (== defalcation),
scelus, -éris, n. (= crime); to be guilty of —,
scelus suseipére, admittére, facére.

misdireect, v.tr. 1, a letter, epistulam per-
peram_inseribere; 2, a passenger, a recla vid
abducere (1it.); 8, fig. inducére algm in errorem
(= to lead anyone into an error).

misemploy, v.tr. abuti algd re(=to misuse).
misemployment, n. usus, -iis, perversus.

miser, n. homo tenax, homo avarus. Miser-
able, adj. miser, misellus, miserabilis, miserandus
(= to be pitied, in poor circumstances), infeliz
= unhappy), aflictus, cerummnosus ; calamitosus ;
see UNHAPPY ; = worthless, nequam, nihili, im-
probus, turpis (= wicked, of persons and things),
vilis (= vile); to lead a — life, in miserid esse
or versari ; — food, tenuis victus, ~is; to live in
— circumstances, parce ac duriter vitam agére,
tenwiter vivére, vitam in egestate degére. Adv.
misere, miserabiliter, infeliciter, calamitose, im-
probe, nequiter, turpiter; see MisEr. miserli-
ness, n. avaritia, sordes, -is, f. (or in plL).
miserly, adj. avarus, tenaz, sordidus, pareus,
malignus. misery, n. = great unhappiness
of mind and body, miseria, res miserae or
aftictae (= depressed circumstances), calamitas
(= caused through losses), aerumna, vexatio (=
trouble), angor, maeror, tristitia (= sorrow),
egestas (= great poverty), angustice (= bad
times), tempora luctuosa (= distressing, gloomy
times).

misformed, adj. deformis, deformatus, dis-
tortus.

misfortune, n. malum, and pl. male, cala-
mitas ( = attended with loss and injury, also in
war), casus, -iis (adversus or {ristis = unfortunate
accident), incommodum, res adversue, fortuna (ad-
versa, = casualties caused by bad luck), acerbi-
tates, ~-wm ( = great hardships); he had the —
to, ete., accidit e ut, etc. ; one — after another,
aliud ex alio malo.

misgive, v.intr. perhaps malum praesagire,
praesentire or diffidére (= to distrust); see Dousr.
misgiving, n. metus, -is, timor (= fear),
sol(lyicitudo (== anxiety), praesensio (= fore-
boding).

misgovern, v.tr. male regnare, male rem
gerére. misgovernment, n. mala reipublicae
gubernatio or moderatio, male alcjs rei adminis-
tratio.

misguidance, n. error, or by fulso alcjs
consilio regi. wnisguide, v.tr. in errorem in-
ducére ; see MISLEAD.

mishap, n. see ACCIDENT, MISFORTUNE.

misinform, v.tr. by algm falsa docire.

misinterpret, v.tr. falso explicare, in
malam partem accipére or male interpretari algd,
perverse, perperam interpretari. misinterpre-
tation, n. inferpretatio perversa or perperam
JSuacta.

misjudge, v.tr. male judicare.

mislay, v.tr. see Losk.

mislead, v.tr. corrwmpére alejs animum ef
mores, algm ad nequitiom adducére, algm in
errorem inducére; to be misled, labi, errare, in
errorem tnduci. misleading, adj. fulsus.

mismanage, v.tr. see MISGOVERN.
misnomen, n. fulsum nomen.

misogamist, misogynist, n. qui mu-
lieres odit.
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misplaee, v.tr. (in) alieno loco collocare ; to
- contidence, ete., algd re falli.

mispring, L. v.tr. typis mendose exscribére.
IL. n. mendwm typographicum.

misproneunce, n. male pronuniiare.

misproeportion, n. ratio impar.

misguotation, n. verbe fulso allata, falso
commenoratio ( = mention), verba houd accurate
prolata. misquote, v.tr. verbe alcjs haud ac-
curate proferre.

misreckoning, n. fulsue rationes.

misreprasgent, v.tr. fig. algd narrando de-
pravare (= to represent any fact in a wrong light),
perverse interpretart (= to interpret wrongly, fig.),
verbum in pejus detorquere(=todissemble the true
meaning of an expression so as to cause it to be
taken in a bad sense). misrepresentation,
n. use verh.

misrule, n. see MISCGOVERN.

miss, n. as title, domina.

miss, L n. 1, see Loss, Waxt; 2, error;
see Favrr, Mistake. XL, v.tr. 1, carére alqd re
(=mnot to have got a thing), alqd desiderare (=
to feel the want of it); 2, = to discover that
something is wanting, desiderare, quaerére, re-
quirére (= to look for anything that we have had,
although in vain); to — with regret, desiderio
alcejs ret angi, magnd molestid desiderare alqd ; see
Lose; 8, =to fail of finding the right way,
deerrare ; to — anyone on the road, ab alqo de-
errare or aberrare; 4, = to fail in aim, destina-
twm non ferire (in shooting, ete.) ; &, = to omit,
transire, omittére, praetermitiére.; see OMIT.
IIE vintr. 1, =1to fail to hit, see II. 4;
2, = not to succeed ; sce FaiL. missing,
adj. to be —, deesse, desiderari. missile, I.
n. (telum) missile, joculwn ; hasta (longer or
shorter for throwing), pilum (short, used by the
Roman infantry) ; to cast a ——, missile or jaculum
mittere. IX, adj. missilis.

misshapen, adj. deformis; see MISFORMED.

mission, n. 1, =sending out, missio; 2,
legatio ( = deputation, ambassadors); 3, see
Dustiny. missionary, n. missus qui gentes
barbaras algd doceat.

misspell, v.tr. mon recte scribére, prave
seribére.

misspend, v.tr. 1, money, perdére; see
SQUANDER ; 2, time, perdére ; see WASTE.

misstate, v.tr. see MISREPRESENT. Inis-
statement, n. quod falsum est; deliberate —,
mendaciun.

mist, n. 1, nebula (subtilis, in opp. to fog =
caligo, nebule densw, when the — is very thick) ;
2, fig. caligo (e.g. the — of those calamitous
days, caligo illorum temporum); to be in a —,
attonitum, perculswim esse. wisty, adj. 1, nebu-
losus, caliginosus ; 2, fig. obscurus.

mistake, X v.tr. 1, = to take one thing or
person for another, e.g. you — me for another, me
alium esse putas ; ignorare algm (= not to know
a person, lit. and fig.), parum intellegére (intellig-)
alqd or algm (= to know too little of anything,
not to know sufficient of a person’s character);
2, see MisunpersTaND. KI. v.intr. = to be
—n, errare, per errorem labi o commit a
slight erro?, in errore wersari (=to be in
error), fulli (= to deccive oneself), peccare (= to
fall into an error, commit a sin owing to a —),
dubium or incertum esse (==to be uncertain);
if I am not —n, nisi fullor, nisi animus (me)
Jallit, nisi quid me jfallit or fefellerit; I may
be —n, potest fiert ut faller. XL, 1. 1, in gen.
error, erratum (from want of thought, by being
misled ; error, = the condition one is in after
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having committed a —; erratum, = the — itself;
both also representing any literary work),
lapsus, -iis ( =a single —), peccatum (= anything
done wrong) ; in — for, pro (e.g. pro illo culpavit,
= he blamed the one in — for the other); to
make a —, errare, peccare (in a thing, alqd in algd
re), labi in algd re; to be under a —, in errore
esse O versart, errore captwm esse, errore vagari;
to see one’s —, errorem suum agnoscére; 2, a —
in writing, mendum ; to correct a — in writing,
mendum tollére ; full of written —s, mendosus.
mistaken, adj. sece WroNG. Adv. pererroren,
perperam.

mistress, n. 1, =a woman who governs,
domina (also as title), hera (as regards the ser-
vants), quae imperio regit (= one who rules, e.g.
a town, wrbem), dominatriz, moderatriz, guber-
natriz (in a fig. sense, of desires and passions ;
dominatriz, in an absolute sense ; the two latter
= guide) ; 2, = head of a family, materfumilias
(materfamilice, or as two words), hera (with
reference to the servants), matrona (on account
of the high veneration in which she was held as
head of the family, therefore chiefly of women
of higher rank), domina; 3, = governess,
praecepiriz, magistre (also fig., e.g. practice is
the best — to teach us to speak a language,
certissima loquendi magistra consuetudo ; or -
gister if the Latin noun is masculine, e.g.
experience, an excellent —, usus, egregius
magister) ; 4, =a woman beloved and courted,
amate, dilecia, amice (in a bad sense), amor
noster, deliciae meae; 5, =& woman in keeping
(i.e. a kept —), amica, concubina, pellex.

misunderstand, v.tr. non recte intellegére
(intellig-) ; see MISINTERPRET. misundex-
standing, n. error (= mistake); = difference
of opinion, dissensio ; dissidium.

misuse, L. n. usus, -is, perversus, abusus,
-its {fvare). IX. v.tr. algd re perverse (abyuti, im-
modice or immoderate or intemperanter or inso-
lenter et immodice abuti re (e.g. alojs indulgentid,
alcjs patientid), male uti re; see ABUSE, USE.

mite, n. minimus in agreement with noun
(e.g. a — of a thing, res minima).

mitigable, adj. quod mitigeri potest. miti-
gate, v.tr. lenire (e.g. illness, pain, hatred,
anger, grief, taste, ete.), mitigare, mitiorem
facére (e.g. pain, fevers, sorrows, taste, ete.),
mollire (=to cause anything, e.g. anger,violence,
iram, impetum, to abate, also to make milder in
taste), levare (=to afford relief, alleviate, e.g.care,
algm curd levare ; — cares with wine, curas levare
vino), algd remitiére ex algd re (= to diminish).
mitigation, v. mitigatio, levatio (al)levament-
wm ; to afford anyone a — of anything, lenire
alei algd, levare algm algd re; — of anger, pla-
catio (e.g. deorum immortalivm), mitigatio; or
by verbs, see above.

mitre, n. = a sacerdotal ornament, mitre
(Ecel.).

mitten, n. see GLOVE.

mix, I. v.tr. 1, temperare; to — one thing
with, among another, (per)ymiscere alqd cum algd
re, algd alqd re or algd alci rel, temperare algd
algd re; to — a thing, admiscére alqd alct rei or
in algd (gen. in the passive, admisceri algd re,
to” be —ed with); to — poison, ete., venenum,
ete., parare, coquére (= to prepare, to boil in
gen.) ; 2, see Conrust; 3, = to associate one-
self with in company, se (con)jungére cwm
algo, (com)misceri, permisceri. XX, v.ntr. 1,
= to become blended promiscuousl; in a
mass or compound (e.g. oil and water will not
—), by the passive of the verbs above ; 2, to —
in society, hominwm coetus et celebrationes obire;
see Socrery. mix up, v.tr. 1, see Mix; 2,
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see ImpLicaTE. mixed, adj. (per)miztus, pro-
miscuus. mixture, n. 1, (perymistio (miwi-,
the act and the thing itself), mistura (mizt-, =
modes of mixing and the thing itself, mostly
post class.), temperatio (as act and as the
quality of —); the — of the metal, tempera-
tio aeris; 2, in pharmacy, see MEDICINE,
8; 8, lit. and fig. = a mass of things without
order; furrago (= a -— of different kinds of
corn, fig. a book containing a — of things,
Jarrago libelli, Juv.), colluvio, colluvies(fig., when
different things flow together, e.g. the army, a
— of all kinds of nations, exercitus mixtus ex
colluvione ommiwm gentium); varietas (=a mixed
variety, e.g. of words and opinions, sermonain
opinionumque) ; but more frequently it is ex-
pressed by miscére ; e.g. a — of good and evil,
bona mixta malis.

mnemonic, mnemeonical, adj. ad me-
morice artem pertinens. mmnemonics, n. ars
or artificium or discipling memoride.

moan, I, v.intr. gemére. L. n. gemitus, -iis;
see GROAN, LAMENT.

moat, n. Jfosso; to surround with a — for
defence, fossam castris circumdare, castro, fossd
cingere.

mob, I. n. vulgus, -i, n. (= the mass of the
people; see PEOPLE), turbe (= crowd), multi-
tudo de plebe, multitudo obscura et humilis (as
regards the origin) ; sentina reipublicae or urbis
(= the lowest of the low, rabble), fuex populi
(= the dregs ofothe people). II, v.tr. see Sur-
roUND. XIL. v.intr. concurrére, concursare.

mobile, adj. mobilis; see also FICKLE.
mobility, n. 1, mobilitas (e.g. of the tongue,
linguae; also fig. of the mind, animi; — of
character, mobilitas hominis or ingenii), agilitas
(= nimbleness, swiftness) ; 2, = fickleness, lévi-
tas, ingenium mobile ; see FICKLENESS.

mock, I. v.tr. 1, see ImiTate, Mmic;
2, = to deride, algm, alqd deridére, irridere;
3, in a less evil sense == to ridicule, algm ludére
(=to banter), algm ludibrio habére, ludificari
(=to make a fool of), cavillari (= to censure
in a sarcastic manner; one who does this,
cavillator); 4, == to disappoint, ludére, ludi-
ficari, ad irritum redigére ; see FRUSTRATE.
II, v.intr. to — at, in ludibrium vertére, or
by cavillari, at anybody, algm; see above.
IIX. n. see MoCkERY; to make a — of; see
Mock, L. 8. IV, adj. simulatus, fictus, falsus ; see
Farse. mocker, n. = one who scorns, deri-
sor, irrisor, cavillator (= who cavils). moeck-
ery, n. 1, irrisio, irrisus, -is, cavillatio (= scoff),
ludibrium, ludus,yjocus, ludificatio (=the act of
mocking), petulantic, lascivia ; A, =that which
disappoints, inceptum irritum ; 8, = counter-
feit appearvance, species, simulocrum, fallacia
(= deceit), oculorum ludibriwm (= mere out-
ward show), false imago (= a false image),
Jabula (=a fable); to make a — of .. ., to turn
into —, deridére algd (also algm), in risum
vertére algd.

mode, n. 1, nature (= nature of a thing), ratio
(=systematic — of proceeding, relation between
two things), modus (=rule to go by, — of doing
anything), via (= manner in which one thing is
derived from another), comb. ratio et via, ratio
et modus, (— of proceeding, e.g. of arguing, argu-
mentandi genus), mos, consuetudo (=custom);
see Manwer ; 9, in musie, modi, moduli (= musi-
cal —) ; 8, — of dress, habitus, -iis; see DRESS;
—s of speaking ; see EXPRESSION,

meodel, I. n. proplasma, -dtis, n. (Plin., or
as Greek mpémAaopa, = anartist’s—) ; exemplar,
-aris, exemplum (= a pattern in gen.); to give a
—— of anything, alcjs rei moduin formamque de-
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monstrare ; to take the — from anything, to
take anything as a —, exemplum sumére ab algd
re; to work by a — or pattern, alqd ad imi-
tandum proponére, algd in exemplum assumére.
II. v.tr. 1, =to shape out of a raw material,
fingére; =to bring into a proper shape, form-
are, comb, fingére et formare; = to copy, ex-
primére imaginem alcjs (in gen. = to represent,
express anyone’s features); 2, fig. = to arrange
according to a certain rule, ex lege or ratione
quddam instituére algd (e.g. rempublicam). IILs
adj. optimus.

moderate, I, adj. = keeping the middle
path, avoiding extremes, moderatus, modicus
(opp. to effrencius), modestus (in moral feeling,
opp. to cupidus, petulans), temperans, temperatus,
mediocris (=mediocre), sobrius. Adv. moderate,
modeste, modice, temperate, mediocriter ; tolive —,
continentem esse in omni victw cultugue. XL, v.tr.
= gnoderari (= toimpose a limit to, with dat)., =
to direct (with accus.) ; modum (or moderationem)
adhibere alei ret, algd confingre, coércére (= to
restrain). moderation, moderateness,
n. modus (= due measure), continentic (= self-
restraint), temperantia (= self-government, both
opp. to libido (lub-)), moderatio (= the middle
course, in conduct), modestia (= the moral feel-
ing to avoid cxcess), sedatio alcjs rei (e.g. of the
passions); abstinentia (= keeping from what
belongs to others). moderator, n. see
PRESIDENT.

modern, adj. recens, novus, ad nova ewem-
pla (= in the new style, according to the new
fashion, opp. vetus), qui nunc est, ut nunc fit, hu-
Jus aetatis, elegans (= elegant), kic, haec, hoc,=the
present, e.g. haec or nostra aetas, homines nostrae
aetatis, homines qui munc sunt or vivunt (all =
our — days), praesens (= at the present moment,
opp. that which takes place at any other time ;
if we say our —, ete., praesens is seldom used,
but generally hic, haec, hoc); — Capua, Capuc
quae nunc est; the —, our age, haec aetas ; our
— times, haec tempora.

modest, adj. modicus (= slight, middling),
modestus (= moderate, under control, opp. im-
modestus), pudens (opp. impudens), verecundus
(= full of respect), demissus (= lowly, opp. acer-
bus). Adv. modi deste, prudenter, ver de.
modesty, n. modestia (opp. superbic), pudor
(=a feeling of shame or respect), verecundic
(bashfulness).

modicum, n. pou(l)lulumn.

modifiable, adj. resde qud algd immutari
potest. modification, n., with this —, that,
ete., cum eo ut, ete., or by ita definire, ut, ete.
modify, v.tr. = to change the form orexternal
qualities, immutare alqd de algd re (= to make a
change in anything), temperare algd (= to mo-
derate). .

modulate, v.tr. vocem per vices tollére atque
remittére (=to raise and to lower the voice,
in speaking), wocem or cantum modulari. IMO-
dulation, n. flexio (vocis), numerus (or in pl.).”

moiety, n. see HaLF.

moist, adj. humidus (= moderately wet).
meoisten, v.tr. conspergére (=to sprinkle), (ir)-
rigare (= to water) ; t humectare. moisture,
n. hwmor.

melar, adj. (e.g. tooth) dens genuinus.

mole, n. = mound, moles, -is, f., agger, -ris,
m. molecule, n. see PARTICLE.
mole, n. = mark on the body, naevus.

mole, n. = animal, talpe. mole-hill, n.
1, lit. perhaps (talpee) grumus; 2, tig. to make
g}_ogntains out of —s, dificilic ex facillimis re-

igére.
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_ molest, v.tr. algm solDicitare, veware, mo-
testiom «alct afferre or exhibere, molestum esse alei,
alei incommodum afferre, conciliare (= to give
trouble), alei negotium exhibére, fucessire (= to
cause unpleasantness to anyone). molesta-
tion, n. 1, molestia, onus, -ris, n, { = a burthen);
2, = trouble, molestia, onus, -éris, n., cura (=
anxiety), incommodum (= adversity), vexatio.

mollifiable, adj. quod molliri potest. mol-
lification, n., mollify, v.tr. (eymollire (= to
make soft, lit. and fig.), mitigare (In a lit. sense,
e.g. food by boiling it ; then fig.), lenire (= to
appease), frangére (=to subdue anyone’s hard-
heartedness), movére algm or alejs animum (= to
make an impression upon anyone, by exhorta-
tions, entreaties, ete.).

molten, adj. liquefactus; see MELT.

moment, n. 1, punctum or vestigium or mo-
mentum temporis ; in a —, statim, e vestigio, con-
Jestim ; for the —, in praesens 5 2, = impulsive
power ; see MOMENTUM ; 3, = importance ; of
great —, magni momenti; see IMPORTANCE.
momentary, adj. brevissimus (= of a short
duration) ; see INSTANTANEOUS. momentous,
adj. magni momenti; see IMPORTANT. mo-
mentousness, n. see IMPORTANCE, momen-
tum, n. (in mechanies) vis qQua alqd movetur.

monarch, n. rer, regis (=king), princeps,
-ipis, m. (= prince, sovereign, post Aug.), impe-
rator, Caesar, Augustus (= emperor, Imperial
Rome), dominus (=an absolute —), tyrannus
(rYpavvos, = one who has usurped the highest
vower in a state, which was free before) or by
circumloce., to express an absolute -, a despot,
the only ruler, qui solus regnat, qQui unus consilio
et curd gubernat civitatem, penes quem est summa
rerum omwiwm (all = rex), qui solus imperio potitus
est (= tyrannus) ; to be the —, regnare ; to pro-
claim oneself as the —, = to usurp the throne,
dominatum or tyrannidem occupare, dominatum
invadére. monarchical, adj. TegiUS ; 8 — go-
vernment, use rex (e.g. regi parert, they have a
—). monarchist, n. defensor imperii regii.
monarchy, n. 1, as the kind of government,
imperium quod ab wno sustinetur or sub wno stat,
principatus, -is (= the government of him who is
the head of the state), imperium TEGUIM OF Tegium,
imperium quod penes Tegem or reges est, potestas
regia, tyrannis, -idis (rvpavwis, of one who has
usurped the government of a free state) ; 2, =
the state itself that is under a monarchical go-
vernment, civitas quae ab uno regitur, respublica,
civitas n qud penes wnwm est swmia omnium
rerum (in gen.) ; regnum, civitas regia.

monastery, n. monasterium,
(Beel.),

Monday, n. dies lunae (not class.).

monetary, adj. quod ad pecuniam pertinet,
Pecuniarius, nummarius, argentarius. money,
1. pecunic (=sum of —), argentum, aes (= coined
from silver or copper, silver coin, copper coin);
good —, nummi probi ; bad —, nummi adultering ;
for very little —, for a deal of —, PArvo, magno
(pretio); prov., — makes —, dat census honores
(Ov.); to pay — down, out of hand, by prae-
sentem pecuniam solvire, vepraesentare; prae-
senti pecunid solvére ; ready —, pecunia praesens
or nwmmi praesentes or numeratum or pecunic;
-~ transactions, negotium, more distinetly nego-
tinan wmmariton, negotiatio (on a large sealy),
argentario (=banking business, — exchanging) ;
to carry on — transactions, argentariam focére.
money -bag, n. see PURsE money-
broXer, n. argentarius. money-malking,
n. quaestus, -is. money—ma,rket, n. res num-
maria. moneyed, adj. dives, pecuniosus ; see
Ricu. moneyless, adj. inops ; see Poon,
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mongrel, I. adj. nothus.
(hyb-), m. and f.

monition, n. monitio (= the act), monitum
(= the warning given). montitor, u. monitor.

monk, n. mondchus (Eccl.).

monkey, n. simia.

monody, n. use Greek povwsia.

monograph, n. liber (= book) ; see Book,

monologue, n. sermo; to hold a —, solum
logui.

mounomaniae,
sanire.

monopolize, v.tr.
exercere alqd.

monosyliable, n.
ba, -orum (Quint.).

monotheism, n. credére unum modo Dewm
esse. monotheist, n. qui unum modo Dewm
esse credit.

monotone, n. use Greek uovorovia.

tony, n., t

oratio omwi varietate carens.

monsoon, n.
consuevit,

monster, n. monstrum, portentum, belua (lit.
= beast). ~monstrosity, n. 1, deformitas
(= deformity) ; 2, see MONSTER. monstrous,
adj. deformis (opp. formosus), immanis (e.g. belua,
praeda, facinus, ete.), portentosus, monstr(u)osus,
naturae repugnans.  Adv. proeter naturem,
monstr(u)ose. .

month, n. mensis, -is, m.
singulis mensibus,

IX. n. (b)ibride

n. de wnd modo re in-
perhaps solum habére or

only in pl. monosylia-

adj. by
Adv., lse adj.
ventus qui (certo tempore) flare

X monthly, adj.
i singulos menses, men-

struus.
monument, n. monumentum (moni-); see
MEeMoRrIAL.  monumental, adj. 1, ad nonu~

mentwm pertinens ; 2, fig. gravis, mogni momenti ;
see IMPORTANT.
mood, n. 1, of mind, animus ; 2, modus

(Gram.).  moodiness, n., moody, adj. see
PEEVISH,
moon, n. lune; eclipse of the —, lunae

defectus, -is. moonlight, I. n. lunae lumen.
IL. adj. lund illustris.

moor, 1., mooxland, n. loce (-orum) palus-
tria. moor-hen, n. fulica (fulex).

moor, v.tr. navem ad terram (ripam, ete.)
religare, or deligare. moorings, n. use verb
(e.g. he found convenient —, loco opportuno
navem relegavit).

moot, v.tr. see SuccEsT, ARGUE. Mmoot~
point, n. it is a —, incertum or dubium est an.

mop, L. n. peniculus. XL v.tr. alyd penicule
detergere.

mope, v.intr. tristem or maestum
moping, adj. tristis, maestus ; see SaD.

moral, L.adj. 1,=relating to morals, moralis ;
— philosophy, de moribus, or philosophia; 2, =
upright, honestus, probus, bene moraius, or per-
haps gravis; see Upricur; 3, it is a — certainty,
verisimillimum est with ace. and infin. Ady.
honeste, probe = uprightly, verisimiliter ; sece
ProsasLy. II, n. = teaching of a story, ete.,
res ad quam fabule spectat. morals, n.
moral conduet, mores, -um; = ethics, de mori-
D ov de officiis or philosophia, meoralist, n.
qui de moribus praecipit, morality, n. mores,
-um ; see MORALS. moralize, v.intr, de moribus
praecipére,

morass, n. palus, -udis, f.

morbid, adj. 1, aeger; a — condition of-
body, aegrotatio; 2, fig. aeger, aegrotus; a -—
i condition of mind, aegrifudo,  Adv. wmaoeste

esse.,




= mor

{= sadly); see SapLy. morbidness, n. 1,
physical, aegrotatio; 2, fig. aegritudo; see
SADNESS.

more, I adj. plures (neut. plura), plus (either
as a n., alone or with genit., e.g. — money, plus
pecuniae), or by I, adv., plus = — in quantity or
degree (e.g. plus amare, diligére), amplius (as neu-
ter adj. = a greater extent, value, etc., e.g. Lam
aedilis, that is, — than a private individual, ego
swn aedilis, hoc est, amplius quam privatus) ; if
without comparison = increase, addition, =*“da-
vantage” of the French, quid vultis amplius 7 —
than 6 hours, amplius sex horis; magis (adv. in
reference to the quality of the things compared,
and expresses that one thing possesses a cer-
tain quality in a higher degree than another, e.g.
to be — offended ab a thing than another, algd
in contumeliam cccipére magis), potius (= rather,
sooner, hag a subjective meaning, when a choice,
a selection is made between two objects, actions,
opinions, ete. ; it always excludes one of two
things chosen, whilst magis attributes a higher
value to one of the two things, without excluding
the other, e.g. he would rather have stayed —
in Utica than in Rome, Uticae potius quam Romae
esse maluisset) ; wltra (as prepos. with accus. =
exceeding a certain measure, proportion, ete.,
e.g. — than half-a-pint, ultra heminam) ; *“ than”
after — is rendered in Latin after plus and am-
plius by quam or by the ablat. ; if numbers are
stated quam is generally left out, and the nu-
meral with the noun is rendered by the same
case as if quam had been used ; after magis and
potius we use always quam (e.g. to conquer rather
through cunning device than through bravery,
magis ratione et consilio quam virtute vincére) ;
in connexion with a noun or adj. in an adj. or
adv. sense — is often rendered by a comparative
(e.g. with — attention, care, attentius, diligen-
tius); if two adjs. or advs. are compared in
reference to a certain thing, we use either magis
. quam, — . . . than, or both are expressed

by the comparative, the second being preceded
by quam (e.g. — passionate than cautious, with
— passion than prudence, calidus magis quam
cautus or calidior quam cautior ; with — bravery
than luck, fortiter magis quam feliciter, fortius
quam felicius) ; after negations — is rendered 1,
when = in addition to, further, by amplius,
wltra (e.g. I demand nothing —, nihil amplius
or ultra flagito) ; but 2, if = no longer, by jam
(e.g. nobody will say that any —, hoc jam nemo
dicet); T amnot doinga certain thing any —, by
desino (=1 cease) or desisto (=1 leave off) with
inf. (e.g. I cannot see any —, desino videre) ; and
what is — (in a elimax), et quod plus est; still —,
plus etiam (as regards the amount, e.g. he owes
me that much and — still, tantum et plus etiam
mihi debet), amplius (= still besides, e.g. what do
you want —? quid vis amplius ?) ; so much —,
tanto plus (as regards the quantity, ete.), eo magis

(implying intensity) ; once — again, alterum
tantum, bis tantum ; the — ... the — ...,
quo . . . hoc, quanto . . . tanto, oreo . . . quo,

tanto . . . quanlo; the — people possess, the
— they wish to have, homines quo plura habent,
eo ampliore cupiunt.  IIL, n. plus; see L.
moreover, adv. praeterea, insuper, ultro, ad
hoe, ad haec, accedit quod with = indie.; see
BESIDES.

moribund, adj, moribundus,

morn, morning, I, n. mane (indcl.), tempus
natutinum (the time in the —) 5 in the pl,,the —s,
tempora matuting ; towards —, sub luce or lucem ;
in the —, mane, matutino tempore; the early —,
primum mane, primae lux or luy (= the first light
of the —); early in the —, primo mane, multo
mane, bene mane, primd luce, ubi primwm tlusit,

778

mot

ad lucem, primo diluculo (= with the — dawn);
with subst. by antelucanus (e.g. working by
candlelight early in the —, before daylight,
lucubratio antelucanc); until —, ad lucem (e.g.
to wateh, wvigilare) ; this —, hodie mane, hodi-
erno mane ; yesterday —, hesterno mane, hesterno
die mane ; good —! salvel or (to several) salvete !
to wish anyone a good —, salvere alci dicére. KXo
adj. matutinus; see above. morning-star,
n. Lucifer, + Phosphorus.

morose, adj. morosus (= never satisfied with
oneself and with others), acerbus (= harsh with
those around one), stomachosus (= churlish},
difficilis (= ill-tempered). Adv. morose, acerbe,
mMoroseness, n. morositas, acerbitas.

mMOYTow, n. dies posterus or crastinus. Adv.
to-—, cras, crastino die; in letters the writers
express “ to-— " by postridie ejus diet, qui erat
tum Jfuturus, cum haec seribebam (Cic.); early
t0- — morning, cras mane; for to-—, in crastinum
diem ; to-day or to- —, some time, aliquando ;
rather to-day than to-—, as soon as possible,
quam ' primum ; the day after to- —, perendie.

morsel, n. ofw (= mouthful), pars exigua;
see PARTICLE.

mortal, adj. 1, mortalis (=subject to death,
opp. immortalis), humanus (= of human, not of
divine origin, opp. divinus, divus), fragilis, ca-
diicus (= fragile, perishable, opp firmaus, stabilis) ;
—s, homines, mortales; all men are —, omni-
bus noriendum est; 2, = deadly, mortifer;
see FATAL; 3, == complete, by superl. (e.g. —
enemy, homo infensissimus). Adv. to be —
wounded, mortiferum vulnus accipére ; = very,
valde, vehementer, magnopere. mortality, n.
1, condicio mortalis, mortalitas; 2, = number
of deaths, by circumloc. (e.g. there was a great
—, plurimi morte absumpts sunt).

mortar, n. = a vessel, pila, mortariuimn.

mortar, n. = cement, arenatum, mortariuim.

moritgage, L. n. hypotheca, pignus, -6ris, n.
IX. v.tr. pignori dare, obligare.

mortification, n. 1, in surgery, gangraenc
(Cels.); 2, fig. see Vexamion. mortify, I.
v.intr. in surgery, by putrescére. EX, v.tr.
see HUMBLE.
Lmortma,in, n. *mortue manus (Medieeval

at.).

meosaie, I. adj. tessellatus, vermiculatus, XX,
n. opus tessellatum, vermiculatum.

mosque, n. aedes sacra Turcica.

mosquito, n. culer.

moss, n. muscus. MOSSY, adj. muscosus.

most, L. adj. maximus, plurimus ; — people,
plerique; see Muce, IX. adv. maxime, pluri-
man, valde, vehementer; see VERY. meostly,
adv, fere, plerumque, saepe; see GENERALLY.

mote, n. see PARTICLE.

moth, n. tinea, blatte (= mite).

mother, n. 1, lit. mater (also as address to
an aged female), matriz (of an animal); 2, fig,
= preserver, mater (in gen.), parens, -bis, mi. and
f., procreatriz, genitrix (parens must chiefly he
used when the noun which is expressed as the
of anything is masculine). mother-
country, n. terra patric. Mmotherhood,
n. anater, maternas (e.g. the feeling of —,
animus maternus). mother-in-law, n. so-
crus, -iis, f. motherless, adj. matre orbus or
carens. motherly, adj. maternus. mother-
tongue, n. patrius sermo. mMother-wit, n.
to do a thing by —, crassd or pingui Minerva
algd facére (= without art); summo ingenio (=
cleverly),
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motion, I. n. 1, (in gen.) motus, -iis, motio
(= the act of setting in —), agitatio (= moving
upand down); to bein—, moveri, agitari ; to set
anyone in —, agére algm ; to set in quick —,
incitare, concitare (e.g. a horse, efe.); 2, = pro-
posal, rogatio (of the tribunes), sententic (in the
senate); to ring forward a —, rogationem or
legem (re)ferre.  IX. v.tr. annuére, significare.
motionless, adj. immotus.

motive, X. n. caus(s)e, ratio; to act from
any —, algd ratione adductus algd focére. IX.
adj. qui (quae, quod) agitat or movet.

motley, adj. coloris maculosi, maculosus
(= spotted in gen.), maculis albis (= with white
spots), varii or disparis coloris (= of different
colours).

motto, n. sententic (as an idea which we
have pronounced, a sentiment), dictum (= a say-
ing, anything uttered), verbum, vox (as a short
sentiment).

mould, n. = shape, formau.

mould, n. = soil, terra ; see EARTH. mould-
er, v.intr. mucescére, putrescére. mouldiness,
n. mucor. mouldy, adj. mucidus (Juv.).

moult, v.intr. plumas ponére.

mound, n. twinulus, agger, -éris, m,

mount, I vintr. 1, see Rise; 2, =to get
on horseback, conscendére (equum). IX, v.tr.
1, == to furnish with horses, milites equis im-
ponére; —ed, equo vectus; 2, to — guard, by
excubiae in stationem procedunt, milites in sta-
tiones succedunt; =to ascend, scanddre, a(d)s-
cendére, conscendere, escendére.

mountain, n. mons, -tis, m. ; what belongs
to, lives, grows upon the —, montanus; full of
—8, montuosus or montosus ; situate on this side
of the —s, cismontanus; on the other side of
the —s, transmontanus; on, along the —, sub
montem, inor sub radicibus montis (= close to the
foot of the —). mountaineer, n. homo mon-
tanus, mountainous, adj. montosus, monti-
osus (opp. planus), montanus.

mountebank, n. circulator (in gen.), fem,
circulatriz, phaimacopsle  circumforaneus (=
quack).

mourn, I v.intr. maerére, in maerore esse or
Jacére (= to be deeply afllicted), lugére, in luctw
esse (=to show one’s grief outwardly), squal-
ere, in_squalore esse (of extreme grief, which
shows itself by entire neglect of one’s own self
and of outward appearance, e.g. luget senatus,
maeret equester ordo, squalent municipia, Cic,),
comb. luctu atque maerore affectum esse, in luctu
et squalore esse; cultw lugubri indutum (= to
go into —ing), for anyone, pro alqo. XL, v.tr.
see Lamext, GRieveE, mournful, adj. tristis;
maestus (=sad), lugubris, flebilis, lamentabilis,
acerbus, luctuosus (= causing sorrow). Adv.
maeste, +lugubriter, flebiliter, acerbe, luctuose.
mournfulness, n. maeror, tristitic; see
SApNEss.  mourning, n. maeror, maestitio

= grief), luctus, -its (= grief shown outwardly
by dress, ete.); — dress, vestis or cultus, -is,
lugubris, . squalor (rveferring to the neglect
shown in one’s outward appearance, with a view
to excite sywmpathy), sordes, -tum (forgetting all
dignity and decency); to be in —, in luotw
esse, pullatum or sordidatum ess.

mouse, n. maus, muris, m. and f., musculus

(=alittle—). mouse-hole, n. cavis or cavum
muris. mouse-trap, n. muscipula (Sen.).
moustache, n. perhaps barba labri superi-
oris.
mouth, n. 1, os, oris, n,; with open —,
hians; anything makes my — water, algd sal-
Gvam mili movet ; to have a thing in one’s —,
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alqd in ore habére (lit. of food, fig. of words): to
be in anyone’s —, in omnium ore or im omnixm
ore et sermone esse, omni populo in ore esse, per
omniwm ora ferri; 2,-— of a river, ete., os, oris,
n., ostium (in gen.); caput ( = a single — of w
river); = entrance, in gen. aditus, -@s.

move, I v.tr. (com)movere, ciére ( =to setin
motion), agitare (=to — up and down), versare (=
to turn round), quatére ( = to shake), moliri (=
to — with exertion), rotare, circumagére (= to —
round ; rotare more poet. ) ; fig. commovere, permo-
vere, turbare, conturbare (= to agitate one’s mind);
to — heaven and earth, caelum ac terras miscére ;
=to guide anyone, influence anyone’s will,
(com)movére (in gen.), flectére (= to persuade any-
one who was of a different mind before), vincére
or expugnare precibus, precibus lacrimisque (=to
persuade anyone to yield). IX, v.intr. 1, se
(com)movere, (com)moveri (= to be inmotion), in-
citary (quickly, opp. retardari), ferri (suddenly,
violently, opp. labi, particularly of celestial
bodies), micare, vibrare ( = to vibrate, e.g. of the
light) ; to — in a eirele, in orbem circumagi ; to
— round anything, ambire algd, versari cirvce
algd (e.g. round the axis of the earth,
of the universe, ete.), ferri eircum alqd, volvi
cirea algd; 2, in an assembly, (re)ferre ; sece
Morron, 1. 2. moveable, adj. mobilis (lit.
and flg., e.g. of the mind), agilis (of what
can be easily moved about, e.g. a ship,
then fig. of the mind, ete.). movement, n.
motus, -iis ; to observe the enemy’s —s, quae ab
hostibus agantur cognoscére ; see MOTION,

mow, v.tr. demetére, secare ( =to cut).
mower, n. fuenisex (fen-). MOwWing, n. fuen-
isicium, fuenisicia (fen-).

much, adj. and adv. multus; trouble
and labour, plurimum laboris et operae; — also
rendered by subst., such as copia, vis, multitudo,
magnus numerus; to have — of a thing, abun-
dare alqd re (e.g. otio, leisure) ; to have — inter-
course with anyone, multum esse cum algo; —
more, — less, multo magis, multo minus; some-
times also multis partibus (e.g. to be — greater,
madtis partibus majorem esse); — beloved, dilec-
tissimus, carissimus ; as — as, tentus . . . quantus
(adv. tantum . . . quantum) ; — less, nedum, ne
dicam, tantum abest ut.

muck, n. see DirT.
quilinum.

mucous, adj. mucosus (Cels.). mueus, n.
pituita, (= phlegm, rheum), mucus (= filth of
the nose).

mud, n. lutum, caenum. muddy, adj.
lutosus (of soil), lutulentus ( = besmeared with
mud) ; see DIRTY.

muddle, I. n. turba, confusio; see Cox-
rusioN. IL. v.tr. 1, miscére, turbare, comb,
miscére ac turbare ; see CONFUSE ; 2, with drink,
tinebriare ; to be —d, vino madere (Plaut. ).

muff, n. manice ( = a long sleeve).

muffin, n. see CAKE.

muffle, v.tr. velare, obvolvére. muffer, n.
tegumentum, teg(iymentum ; wearing a —, capite
obvoluto.

mug, n. see Cup.

muggy, adj. humidus ( = damp), densus (==
thick), calidus (= warm).

mulherry, n. morvm ; —-tree, morys, f,
mulet, v.tr. multare.

mule, n. mulus, mula.

mull, v.tr. —ed wine, vinum fervidum.
mullet, n. mullus.

multifarious, adj. multiplex, varius. Adv,
varie, multls modis.

muck-heap, n. ster-
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multiform, adj. multiformis.

multiplication, n. multiplicatio. mul-
tiply, I, v.tr. 1, in arithmetic, multiplicare ;
9, in gen. = to increase, multiplicare; see IN-
crease.  IX. v.intr. augeri, crescére.

multitude, n. multitudo (of persons and
things), vis, vis, f. (e.g. magna vis hominum),
vulgus, -i, n. (= the —, in contemptuous sense),
by multi and n. (e.g. multi homines, multae
naves), frequentia, coetus, -its (= number of people
together). multitudinous, adj. creber, jre-
quens, multus, numerosus.

mumble, v.intr. see MUTTER.

mummer, 1. qui personam Or partes agit.
mummery, 1. persond or partes, -iumn.

mummy, n. homo mortuus orte medicatus
(Tac.).

munch, v.tr. manducare.

mundane, n. 1, lit. mundanus; 2, fig.

worldly, alejs rei (e.g. divitiarum), studiosus,
alci rei dedilus.
municipal, adj. municipalis. munici-

pality, n. municipiumn.

munificence, n. munificentia, lurgitas,
liberalitas ; see GENEROSITY. munificent,
adj. munificus, liberalis; see GENEROUS. Adv.
manifice, large, liberaliter.

muniment, n. munimentum., munitien,
n. instrumentd, -orum, or apparatus, -is, belli.

mural, adj. muralis.

murder, I. n. ceedes (in gen.), occisio, homi-
crdivm (=fmmicide), nex (= violent death),
scelus alct allatwm (= crime committed upon any-
one), parricidium alejs (on a father, mother,
brother, etc.); to commit a —, caedem, homici-
dium facére, puirricidium committére, parricidio
se obstringére ; on anyone, caedem alcjs fucére or
efiicére or perpetrare, moriem per scelus alci in-
Jerre, necem alct inferrve, offerre, alei vim afferre
( =to lay hands upon anyone), algm interficere or
occidere (= to kill anyone) ; accomplice in a —,
caedis socius, in the context also sceleri afinis (as
participating in the —). IL v.tr. caedére, occi-
dére, interficere, trucidare, jugulare, necare, deor e
medio tollére. urderer, n. homicida, m. and f.
(in gen.), parricida (of afather, mother, brother,
sister, a free citizen, a public officer, one’s
sovereign, ete.), fratricida (of a brother), matrici-
da (of a mother), sicarius (= whomakes a trade
of it), percussor (= who pierces, slaughters any-
one); — of a despot, tyrant, tyrannicida, tyranni
interfector. murderous, adj. sanguinarius
(= bloodthirsty, e.g. man, thought), 1 cruentus
(when much blood is shed, e.g. bellum, dies ; also
Dbloodthirsty, e.g. thought), atroz or (stronger)
atrocissimus ( = fearful, most fearful, e.g. battle,
pugna ; bloodshed, slaughter, caedes).

murmur, I, n. 1, mwrmur, -iris, n., fre-
mitus, -its (especially of a seditious mob), su-
surrus (= whispering, and of a river); to bear a
thing without a —, sedate or quiete or aequo
animo ferre algd ; 2, = complaint, querda ; see
CompraiN. XIX. v.intr. 1, murmurare, tsusur-
rare (of a Tow continued noise) ; to — (as a sign
of approbation or disapproval), admurmurare;
as a sign of applause or indignation, fremére
(also =="to — at, with accus. and infin.); to —
at with a hissing noise, massare, mussitare;
2, = to complain, queri; see COMPLAIN.

musecle, n. 1, in anatomy, musculus (Cels.);
Le — in the arm, lacertus; 2, a shell-fish,
mytilus (mit-). muscular, adj. lacertosus ; see
BTRONG.

muse, n. Musa. .

musgeum, n, nusiumn (as a place where men

780

mus

of learning meet, not in the sense of a reposi-
tory) ; natural history —, thesaurus rerum
naturalium evemplis refertus, thesaurus quo res
naturales continentur.

mushroom, n. fungus, boletus (= edible —).

musie, n. 1, as art, arsmusica, musice, -es,
f. (wovouks, 1), musica, -0rum, Tes MUSICE ; 2,
of musical productions, = composed pieces,
modi (musici) ; = made with instruments, can-
tus, -@is, concenbus, -is, symphonic (of several
instruments) ; to make — with an instrument,
canére (with the abl. of the instrument); to
enter a town with —, wrbem ad classicum in-
troire (of soldiers); pieces of —, modi exscripti
(instrumental). musical, adj. 1, == concern-
ing, referring to music, musious, aptatus ad usus
canendi (= adapted for making music, e.g.
instrument, organum); 2, = understanding
musie, by circumloc. musicis eruditus, artis
musicae peritus; to have a — ear, in the con-
text by aures eruditas habere, awrium judicio
valére; 8, = melodious, Canorus; of speech,
numerosus ; see MELopious. Adv. by adjs. ;
numerose. musician, n. 1,if he plays in public,
servus or puer symphoniacus (= a slave), Jidicen,
_ieinis, m. (= who plays the lyre), tibicen, -icinis
(= who plays the flute or clarionet), cornicen
(= who plays the horn); 2, in a higher sense,
artis musiciae peritus.

musket, n. see GUN.

muslin, n. sindon, coa, -orun, dyssus.

must, differently expressed, 1, by gerundive
—a necessity inferred from the circumstances
of the case, e.g. people, we, you, ete. — die,
moriendwm est; one — confess that every living
creature is mortal, confitendum est omne animal
esse mortale ; the person by which a thing is
to be done in the dative, very seldem by ab,
and only when a second dative would make the
meaning ambiguous and obscure ; e.g. everyone
__use his own judgment, suo cuique judicio
wtendum est; the property of many citizens is
at stake, of which you — take every care, agun-
tur bona multorum civium, quibus @ vobis con-
sulendum est (here a vobis on account of quibus,
Cic., who in another passage has also two datives
with the gerundive) ; we — take the same road,
haee wia (nobis) ingrediendn ; one — know
nature, noscende est nutura ; the speaker — con-
sider three points, trie wvidenda sunt oratori;
2, by oportet (impersonal det, expressing a ne-
cessity inferred from reason, or from the law,
or from prudence or justice), with the accus.
and infin., or merely with the subjunctive mood ;
3, = by debére (bpeidew), to express a moral
obligation, e.g. you — honour him like your
father, eum patris loco colére debes; if we were
affected in seeing the misery of our allies, what
~_“we now do when we see our own blood
shed? sociorum miserid commovebamar, quid
nune in nostro sanguine fucére debemus?  Debere,
therefore, is nearly = oficium, so that we cui
also express — by officium est algjs and simply
est algjs, e.g. a stranger — mind only his own
affairs, peregrini officium est (i.e. peregrinus
debet) wilil praeter suum mnegotium agere; a
good orator —- have heard much, est boni
oratoris (i.e. bonus orator debet) multe auribus
accepisse.  Officium is gen. left out in I, you
—, mewm, twum, vestrum est; 4, by putare and
ewistimare, in the rhetorical style, as a form ot
politeness, so that the hearers may be allowed
to come to a conclusion themselves about a
point, e.g. you see to what a piteh the republic
— proceed, videte quem in locunt rempublicem
perventuram putetis ; B, by opus est (impersonal
xp%), in speaking of any event subjectively felt,
and from the supplying of which we expiect
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great advantages ; either with accus. and infin.,
or if the person who — do, etc., a thing is
added in the dative, u¢ with subjunctive mood,
e.g. if anything should happen which you —
know (which it is useful for you to know), I'll
write to you, si quid erit, quod te scire opus est,
scribam ; 1 — go and wash myself, mihi opus
est ut lavem. Also, I — have so and so may be
rendered by mihi opus est, either impersonally
with abl., or personally with the nominative of
the person or thing that — be had, e.g. we —
have a guide, dux et auctor nobis opus est; we —
use your authority, auctoritate tud nobis opus
est; B, by necesse est (impersonal, avdyikn ézri),
expressing necessity, either with accus. and
intin., or simply with subjunctive mood, e.g.
this mortal frame of ours — (necessarily) perish
some time, corpus mortale algo tempore perire.
necessc est; 7, by fucére non possum, or simply
non possum with quin, ete., or fieri non potest
with ut non, ete., or non possum non with infin,,
to express what cannot be avoided, inward
necessity, e.g. I — exclaim, non possum quin
exclamem ; 8, simply by the verb: in the in-
dicative, inasmnuch as in Latin we often leave
it for the reader to supply in his own mind
under what circumstances an action took place,
e.g., I — confess, confiteor (Ter.), fateor (Cic.);
I — regret, doleo (Cic.); I — express my sur-
prise, miror (Liv.); this one thing I — remark,
wnum illud dico; in the subjunctive, if we
only speak of a supposed necessity, e.g. a cir-
cumstance, at which not only all educated
people, but even savages — blush, o rem dig-

nam, in qud non modo docti, verwm etiam agrestes

erubescant ; 9, you — (as urgent appeal), either
simply by the imperative mood, or by fuc ut,
e.g. it you are not satisfied with that, you —
accuse your own injustice, haec si wvobis mon
probabuntur, vestram tniquitatem accusatote ; you
— not (as an urgent warning, not to a thing),
Jac ne, ete, (= mind that not, ete.), cave ne (=
take care lest, or not to, ete.), noli with infin.,
¢.g. you — not wish, cave ne cupias.

must, n. mustum.

mustard, n. sinapi (in the genit. sinapis, in
the dat., accus., and abl. sinapi; the nom.
seldom); — plaster, sinapismus (very late).

muster, I, v.tr. 1, recensire (=to examine
through one by one, to ascertain the condition,
number, ete., of the army, cavalry, the senate, the
people), inspicére (= to inspect, e.g. the legions,
arma, viros, equos cwum curd inspicére, Liv.);
numerum alejs inire (of a crowd), comb. recen-
sere et numerwm inire(of a mass of people); 2, fig.
to — courage, animum erigére. Ip, v.intr. con-
gregari, coire, convenire, adesse; see ASSEMBLE.
III. n. sce ASSEMBLY.

musty, adj. mucidus (Juv., of bread and
wine), in gen. perhaps obsolefus; see also OLD.

mutable, adj. (com)mutabilis, inconstans,
mobilis; see CHANGEABLE. mutability, n.
mutabilitas ; see CHANGE, LEvVITY,

mute, L. adj. mutus. IX. n. servus, defining
sense by context, or unus ex iis qui funus
ducunt.

mutilate, v.tr. mutilare (gen. of trifling
mutilations, e.g. nose, ears, finger), truncare (=
to make into a stump as it were, to — entirely,
out off anyonc's licad, arms, feet, hands, ete.,
singly or all at once; e.g., a body, corpus; a
statue, stmulacrum). mutilated, adj. mauti-
latus, mutilus, truncus, truncatus (mutilus and
truncatus are used also of mutilation by nature),
debilis (= infirm, inasmuch as the person that is
mutilated is deprived of the use of the — limb),
gurtus (= cut wrong, too small, too short, not
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having sufficient size or perfection and coiis
pleteness, e.g. eorum omnium, multe praetermit-
tentium, quasi curte sententia). mutilation,
n. by verb.

mutiny, I. n. conspiratio (= a plot against
the superior), conjurativ (= conspiracy), seditio,
motus, -its (= insurrection). XX, v.intr, inter se
conspirare, inter se conjurare (=to conspire),
seditionem facére. mutineer, n. conjuratus,
homo seditiosus. mutinous, adj. seditiosus.
Adv. seditiose.

mutter, v.intr. and tr. mussari, mussitare.

mutton, n. caro (carnis) ovilis.

mutual, adj. mutuus. Adv. mutuo.

muzzle, n. = fastening for the mouth,
Jiscella.

my, pron, meus; but only expressed if it is
required to avoid ambiguity, e.g. I have seen —
brother, fratrem wvidi; 1 am — own master,
meus swn, mei juris sum ; it is — business, —
duty, meum est; I for — part, quod ad me at-
tinet, ego quidem (often moster 1s used for meus,
as nos for ego).

myriad, n. 1,=ten thousand, decem mil(l)ia ;
2, = an indefinitely large number, sescenti.

myrmidon, n. emissarius, satelles, -itis, m.
(et administer). .

myvrrh, n. murra (myrrha) ; of —, murrinus ;
anointed with —, +murreus.

myrtle, I, n. myrtus (mur-). XL, adj. t myr-
teus ; — berry, myrtum; — grove, myrtetum.

myself, pron. see I, SELF.

mysterious, adj. arcanus; a — affair, res
arcane, mysterium ; see SECRET. mystery, n.
1, in a religious sense, mysteria, -orum, sacra,
-orum (= worship, e.g. Cereris) ; to initiate into
the mysteries, mysteriis initiari; to celebrate,
perform the mysteries, mysteria facére ; these arve
mysteries to me (which I don’t understand), haec
non intellego ; = sacred, secret, arcanum ; 2, =
a secret in gen., res occulte. Wystic, I. adj.
1, = belonging to religious mysteries, mysticus,
mysticis disciplinis initiatus; 2, = see STRANGE.
IL. n. homo mysticus, homo studio mystico deditus.
mysticism, n. studium mysticum (= mys-
terious doctrine). mystification, n. ludus,
ludificatio (= tricks, fun); = fraud, frous.
mystify, v.tr. algm fraudare (= to deceive).

myth, n. jabule. mythical, adj. t fubulosus.
mythology, n. fubulce. mythological, adj
quod ad fabulas pertinet.

N.

nag, n. caballus; see HORSE.

naiad, n. naics.

nail, I. n. 1, (on the fingers and toes) un-
guis, -is, m.; dirty —s, ungues sordidi (e.g. and
see that your —s be not dirty, et sint sine sordi-
bus ungues, Ov.) ; to cut the —s, ungues recidére
or resecare ; to bite one’s —s, ungues rodére; 2,
an iron or wooden —, to be driven into a board,
ete., clavus; to drive a —, clavum (de)figére ;
you have hit the — on the head, acw tetigisti ; a
small tack, clavulus; head of a —, clavi huila,
IL, v.tr. = to fasten with —s on anything,
(clavis) afigére, or configére alci rei, suffigére in
alqd ; —ed, fizus. .

naive, adj. perhaps simplex. Adv. perhaps
sine fuco ac fallaciis.

naked, adj. nudus (lit. and fig.); half-—,
seminudus; to make or strip —, nudare (e.g.
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